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PHILIPPE, Roi des Belges, 

KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
ECONOMIE, K.M.O., MIDDENSTAND 

EN ENERGiE 

A tous, présents et à venu, Salut. 

Ontwerp van wet tot uitvoering van 
Verordening (EU) 202211925 van het 

Europees Parlement en de Raad van 14 
september 2022 over betwistbare en 

eerlijke markten in de digitale sector, en 
tot wijziging van Richtlijnen (EU) 

201911937 en (EU) 202011828 en tot 
wijziging van diverse bepalingen 

houdende de organisatie en de 
bevoegdheden van de Belgische 

Mededigingsautoriteit 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen 
zullen, Onze Groet. 

Sur la proposition du Ministre de 1'Economie Op de voordracht van de Minister van 
et du Ministre des Affaires sociales et de la Economie en de minister van Sociale Zaken 
Santé publique, en Voiksgezondheid, 

Nous avons arrêté et arrêtons : Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 

Le Ministre de 1'Economie et le Ministre des De Minister van Economie en de minister 
Maires sociales et de la Santé publique sont van Sociale Zaken en Volksgezondheid zijn 
chargés de présenter en notre nom à la ermee belast in onze naam bij de Kamer van 
Chambre des représentants le projet de loi volksvertegenwoordigers het ontwerp van 
dont la teneur suit : wet in te dienen waarvan de tekst hiema 

volgt: 

Chapitre ler. -Dispositions générales Hoofdstuk 1. - Algemene bepalingen 

Article ler. La présente loi règle une matière Artikel 1. Deze wet regelt een 
visée à l'article 74 de la Constitution. aangelegenheid als bedoeld in artikel74 van 

de Grondwet. 

Art. 2. La présente loi exécute le règlement Art. 2. Deze wet voorziet in de uitvoering 
(UE) 202211925 du Parlement européen et du van Verordening (EU) 202211925 van het 
Conseil du 14 septembre 2022 relatif aux Europees Parlement en de Raad van 14 

mgi
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marchés contestables et équitables dans le september 2022 over betwistbare en eerüjke 
secteur numérique, et modifiant les markten in de digitale sector, en tot wijziging 
directives (UE) 201911937 et (üE) van Richtlijnen (EU) 201911937 en (EU) 
202011828. 202011828. 

Chapitre 2. - Modications du Code de Hoofdstuk 2. - Wijzigingen van het 
droit économique Wetboek van economisch recht 

Art. 3. A l'article 1.6 du Code de droit Art. 3. In artikel 1.6 van het Wetboek van 
économique, inséré par la loi du 3 avril 2013 economisch recht, ingevoegd bij de wet van 
et remplacé par la loi du 28 février 2022, les 3 april2013 en vervangen bij de wet van 28 
modifications suivantes sont apportées : februari 2022, worden de volgende 

wijzigingen aangebracht: 

1" le 5' est remplacé par ce qui suit : 1" de bepaling onder 5" wordt vervangen als 
volgt: 

(( 5" Collège de la concurrence: le collège "5" Mededingingscollege: het 
décisionnel de l'Autorité belge de la beslissingscollege van de Belgische 
concurrence constitué par affaire pour Medediigingsautoriteit dat per zaak wordt 
prendre les décisions visées au livre IV, titre samengesteld voor het nemen van de 
2, chapitre le', section 3; )) ; beslissingen bedoeld in boek IV, titel 2, 

hoofdstuk 1, afdeling 3;" ; 

2O le 13' est remplacé par ce qui suit : 2" de bepaling onder 13" wordt vervangen 
als volgt: 

« 13" partie concernée: l'entreprise, "13O betrokken partij: de onderneming, de 
l'association d'entreprises ou la personne ondernemingsvereniging of de natuurlijke 
physique qui fait l'objet des instructions et persoon op wie de onderzoeken en de 
des décisions visées au livre IV, titre 3, beslissingen bedoeld in boek IV, titel 3, 
chapitre 1 er ; )) ; hoofdstuk 1, betrekking hebben;"; 

3" l'article est complété par le 40" rédigé 3' het artikel wordt aangewld met een 
comme suit : bepaling onder 40°, luidende: 
(( 40' règlement (UE) 202211925 : règlement "40' Verordening (EU) 202211925: 
(UE) 202211925 du Parlement européen et du Verordening (EU) 202211925 van het 
Conseil du 14 septembre 2022 relatif aux Europees Parlement en de Raad van 14 
marchés contestables et éauitables dans le sevtember 2022 over betwistbare en eerliike . 
secteur numérique et modifiant les directives markten in de digitale sector, en tot wijziging 
(UE) 201911937 et (UE) 202011828. ». van Richtlijnen (EU) 201911937 en (EU) 

Art. 4. Dans l'article IV.ll, alinéa 2, du Art. 4. in artikel IV.11, tweede lid, van 
même Code, inséré par la loi du 3 avril 2013 hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 
et remplacé par la loi du 2 mai 201 9, les mots 3 april2013 en vervangen bij de wet van 2 
(( articles 4, alinéas 4 et 5 » sont remplacés mei 2019, worden de woorden "artikelen 4, 
par les mots (( articles 4, alinéa 4 » . vierde en vijfde lid" vervangen door de 

woorden "artikelen 4, vierde lid". 

Art. 5. Dans le livre IV du même Code, Art. 5. In het boek IV van hetzelfde 
inséré par la loi du 3 avril 2013 et remplacé Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 april 



par la loi du 2 mai 2019, l'intitulé du titre 2 2013 en vervangen bij de wet van 2 mei 
est remplacé par ce qui suit : 2019, wordt het opschrift van titel 2 

vervangen als volgt: 
« TITRE 2. Institutions compétentes ». "TITEL 2. Bevoegde instellingen". 

Art. 6.  Dans le livre N, titre 2, chapitre le', Art. 6. In het boek N, titel 2, hoofdstuk 1, 
du même Code, inséré par la loi du 3 avril van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
2013 et remplacé par la loi du 2 mai 2019, van 3 april2013 en vervangen bij de wet van 
l'intitulé de la section lm est remplacé par ce 2 mei 2019, wordt het opschrift van afdeling 
qui suit : 1 vervangen als volgt: 
"SECTION 1". Institution P. "AFDELING 1. Instelliig". 

Art. 7. A l'article IV.16 du même Code, 
inséré par la loi du 3 avril 2013, remplacé par 
la loi du 2 mai 201 9 et modifié par les lois du 
28 février 2022 et 25 septembre 2022, les 
modifications suivantes sont apportées : 

1" il est inséré un paragraphe 111 rédigé 
comme suit : 
« $ 111. L'Autorité belge de la concurrence 
est l'autorité de concurrence au sens de 
l'article 35 du règlement (CE) no 112003, 
l'autorité compétente au sens du règlement 
(CE) no 13912004 et l'autorité compétente 
chargée de faire appliquer les règles visées à 
l'article le', paragraphe 6,  du règlement (UE) 
202211925. » ; 

Art. 7. In artikel IV.16 van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 apnl 
2013, vervangen bij de wet van 2 mei 2019 
en gewijzigd biJ de wetten van 28 februari 
2022 en 25 september 2022, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht: 
1" een paragraaf 111 wordt ingevoegd, 
luidende: 
"$ 111. De Belgische Mededingingsautoriteit 
is de mededingingsautonteit in de zin van 
artikel35 van Verordening (EG) nr. 1f2003, 
de bevoegde autoriteit in de zin van 
Verordening (EG) m. 13912004 en de 
bevoegde autoriteit die de in artikel 1, lid 6, 
van Verordening (EU) 202211925 bedoelde 
regels handhaaft."; 

2" dans le paragraphe 211, alinéa le: les mots 2" in paragraaf 211, eerste lid, worden de 
« et des articles 101 et 102 du TFUE » sont woorden "en de artikelen 101 en 102 
remplacés par les mots « des articles 101 et VWEU" vervangen door de woorden "de 
102 .du TFUE et du règlement (üE) artikelen 101 en 102 VWEU en Verordening 
202211925 » ; (EU) 202211925"; 

3" dans le paragraphe 5, les alinéas ter et 2 
sont remplacés par ce qui suit : 
« $ 5. Le Roi détermine, par arrêté délibéré 
en Conseil des ministres, le statut 
administratif et pécuniaire du président, de 
l'assesseur vice-président et des assesseurs 
qui siègent au Collège de la concurrence, de 
I'auditeur général, du directeur des affaires 
économiques, du directeur des affaires 
juridiques et du directeur du planning et du 
budget de l'Autorité belge de la concurrence. 

3" in paragraaf 5 worden het eerste en tweede 
lid vervangen als volgt: 
"$ 5. De Koning bepaalt bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad het 
administratief en geldelijk statuut van de 
voorzitter, de assessor-ondervoorzitter en 
assessoren die zetelen in het 
Mededingingscollege, de auditeur-generaal, 
de directeur economische d e n ,  de directeur 
juridische d e n  en de directeur planning en 
budget van de Belgische 
Mededingingsautoriteit. 

Les lois sur le régime de pensions des agents De wetten op de pensioemegeling voor de 
de l'Etat sont applicables au président, à leden van het Rijkspersoneel zijn van 



l'auditeur génkral, au directeur des affaires toepassing op de voorzitter, de auditew- 
économiques, au directew des affaires generaal, de directeur economische zaken, de 
juridiques et du directeur du planning et du directew juridische zaken en de diiecteur 
budget de l'Autorité belge de la concurrence planning en budget van de Belgische 
et à lews ayants droit. » ; Medediigingsautoriteit en op hun 

rechthebbenden."; 

4" dans le paragraphe 8, alinéa 2, les mots 4" in paragraaf 8, tweede lid, worden de 
«dans le titre II » sont remplacés par les woorden "in titel II" vervangen door de 
mots « dans les titres 2 à 4 » . woorden "in titels 2 tot 4". 

Art. 8. Dans le livre N ,  titre 2,  chapitre la,  Art. 8. In het boek N ,  titel 2, hoofdstuk 1 ,  
du même Code, inskré par la loi du 3 avril van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
201 3 et remplacé par la loi du 2 mai 20 19, van 3 apnl20 13 en vervangen bij de wet van 
l'intitulé de la sous-section 1" est remplacé 2 mei 2019, wordt het opschrift van 
par ce qui suit : onderafdeling 1 vervangen als volgt: 
« SECTION 2. Président et service du "AFDELING 2. Voorzitter en dienst van de 
président ». voorzitter". 

Art. 9. Dans le livre IV, titre 2, chapitre le: Art. 9. In het boek N ,  titel 2, hoofdstuk 1, 
du même Code, inséré par la loi du 3 avril van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
2013 et remplacé par la loi du 2 mai 2019, van 3 april2013 en vervangen bij de wet van 
l'intitulé de la sous-section 2 est remplacé 2 mei 2019, wordt het opschrift van 
par ce qui suit : onderafdeling 2 vervangen als volgt: 
« SECTION 3. Collège de la concurrence ». "AFDELING 3. Mededingingscollege" 

Art. 10. Dans l'article IV.20 du même Code, Art. 10. In artikel N.20 van hetzelfde 
inséré par la loi du 3 avril et remplacé par la Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 april 
loi du 2 mai 2019, les mots « a la section 2 2013 en vervangen bij de wet van 2 mei 
du présent chapitre » sont remplacés par les 2019, worden de woorden "in afdeling 2 van 
mots « au chapitre le' du titre 3 ». dit hoofdstuk" vervangen door de woorden 

"in hoofdstuk 1 van titel3". 

Art. 11. Dans le livre N ,  titre 2, chapitre le: Art. 11. In het boek IV, titel2, hoofdstuk 1, 
du même Code, inséré par la loi du 3 avril van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
2013 et remplacé par la loi du 2 mai 2019, van 3 april2013 en vervangen bij de wet van 
l'intitulé de la sous-section 3 est remplacé 2 mei 2019, wordt het opschrift van 
par ce qui suit : onderafdeling 3 vervangen als volgt: 
« SECTION 4. Comité de direction ». "AFDELING 4. Directiecomité". 

Art. 12. Dans l'article N.24 du même Code, 
inséré par la loi du 3 avril 2013, remplacé par 
la loi du 2 mai 2019 et modifié par la loi du 
2 février 2021, les modifications suivantes 
sont apportées : 

1' le paragraphe le: alinéa le', est complété 
par un 5O, rédigé comme suit : 
« 5 O  le directeur du planning et du budget. » ; 

Art. 12. In artikel N.24 van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 april 
2013, vervangen bij de wet van 2 mei 2019 
en gewijzigd bij de wet van 2 februari 2021, 
worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 
1" paragraaf 1, eerste lid, wordt aangewld 
met een bepaling onder 5", luidende: 
"5' de diiecteur planning en budget."; 



2" dans le paragraphe le', l'alinéa 2 est 
abrogé ; 
3' le paragraphe le' est complété par un 
alinéa, rédigé comme suit : 
« Pour toutes les matières relatives à 
l'application des règles de concurrence telles 
que prévues, entre autres, dans l'article 
IV.25, 2O et 4O, seuls le président, I'auditeur 
générai, le directeur des affaires 
économiques et le directeur des affaires 
juridiques ont le droit de vote. En cas de 
partage des voix dans ces matières, le 
président a voix prépondérante. En cas 
d'indisponibilité motivée du président, le 
comité de direction est, pour ces matières, 
présidé par le membre présent le plus âgé 
parmi I'auditeur général, le directeur des 
affaires économiques et le directeur des 
affaires juridiques. » ; 

2" in paragraaf 1 wordt het tweede lid 
opgeheven; 
3" paragraaf 1 wordt aangevuld met een lid, 
luidende: 
"Voor alle aangelegenheden die betrekking 
hebben op de toepassing van de 
mededingingsregels zoals onder meer 
bepaald in artikel N.25, 2' en 4', hebben 
enkel de voorzitter, de auditeur-generaal, de 
directeur economische zaken en de directeur 
juridische zaken stemrecht. Bij staking van 
stemming in deze aangelegenheden heeft de 
voorzitter de beslissende stem. In geval van 
gemotiveerde onbeschikbaarheid van de 
voorzitter wordt het directiecomité voor deze 
aangelegenheden voorgezeten door de oudst 
aanwezige onder de auditeur-generaal, de 
directeur economische zaken en de directeur 
juridische zaken."; 

4" dans le paragraphe 2, les mots « le 4" in paragraaf 2 worden de woorden "de 
directeur des affaires économiques et le directeur economische zaken en de directeur 
directeur des affaires juridiques » sont juridische zaken" vervangen door de 
remplacés par les mots « le directeur des woorden "de directeur economische zaken, 
affaires économiques, le directeur des de directeur juridische zaken en de directeur 
affaires juridiques et le directeur du planning planning en budget"; 
et du budget » ; 

5" dans le paragraphe 3, les mots « Le 5" in paragraaf 3 worden de woorden "De 
diecteur des affaires économiques et le directeur economische zaken en de directeur 
diecteur des affaires juridiques » sont juridische zaken" vervangen door de 
remplacés par les mots « Le directeur des woorden "De diecteur economische zaken, 
affaires économiques, le directeur des de directeur juridische zaken en de directeur 
affaires juridiques et le directeur du planning planning en budget". 
et du budget ». 

Art. 13. Dans le livre N, titre 2, chapitre le', Art. 13. In het boek IV, titel2, hoofdstuk 1, 
du même Code, inséré par la loi du 3 avril van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
2013 et remplacé par la loi du 2 mai 2019, van 3 april2013 en vervangen bij de wet van 
l'intitulé de la sous-section 4 est remplacé 2 mei 2019, wordt het opschrift van 
par ce qui suit : onderafdeiiig 4 vervangen als volgt: 
« SECTION 5. Auditeur général et "AFDELING 5. Auditeur-generaal en 
auditorat ». auditoraat". 

Art. 14. A l'article N.26, 5 3, du même Art. 14. In artikel N.26, 5 3, van hetzelfde 
Code, inséré par la loi du 3 avril 2013, Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 april 
remplacé par la loi du 2 mai 2019 et modifié 2013, vervangen bij de wet van 2 mei 2019 
par la loi du 28 février 2022, les en gewijzigd bij de wet van28 februari 2022, 
modifications suivantes sont apportées : worden de volgende wijzigingen 



aangebracht: 
a) il est inséré un 3'11, rédigé comme suit : a) een bepaling onder 311" wordt ingevoegd, 

luidende: 
« 3"/1 ouvrir une enquête au sens de l'article "3"/1 het openen van een enquête als bedoeld 
38, paragraphe 7, du règlement (UE) in artikel 38, lid 7, van Verordening (EU) 
202211925 ; » ; 202211925;"; 

b) le 6" est remplacé par ce qui suit : b) de bepaling onder 6" wordt vervangen als 
volgt: 

6" délivrer les ordres de mission lorsque les "6" het afgeven van opdrachtbevelen ingeval 
membres du personnel de l'Autorité belge de de personeelsleden van de Belgische 
la concurrence assistent les fonctionnaires de Medediigingsautonteit de arnbtenaren van 
la Commission européenne lors d'une de Europese Commissie bijstaan voor een 
inspection ordonnée par la Commission door de Ewopese Commissie bevolen 
européenne en application de l'article 20 du inspectie bij toepassing van artikel 20 van 
Règlement (CE) no 112003 et lorsque les Verordening (EG) nr. 112003 en ingeval de 
membres du personnel de l'Autorité belge de personeelsleden van de Belgische 
la concurrence procèdent à une inspection au Mededingingsautoriteit een inspectie 
nom et pour le compte de l'autorité de verrichten namens en voor rekening van de 
concurrence d'un autre Etat membre de mededingingsautoriteit van een andere 
l'Union européenne en vertu de l'article 22 lidstaat van de Ewo~ese Unie krachtens 

c) le 9" est remplacé par ce qui suit : 

« 9" demander le renvoi d'une concentration 
à l'Autorité belge de la concurrence en 
application des articles 4 et 9 du règlement 
(CE) no 13912004 ou le renvoi d'une 
concentration à la Commission européenne 
en application de l'article 22 de ce 
règlement ; ». 

artikel 22 van ve;ordening (EG) nr. 
112003;"; 

c) de bepaliig onder 9" wordt vervangen als 
volgt: 
"9" het vragen van de verwijzing van een 
concentratie naar de Belgische 
Medediigingsautoriteit bij toepassing van de 
artikelen 4 en 9 van Verordening (EG) nr. 
13912004, of het verwijzen van een 
concentratie naar de Europese Commissie bij 
toepassing van artikel 22 van deze 
Verordening;". 

Art. 15. Dans l'article IV.27, 5 4, alinéa le', Art. 15. In artikel IV.27, 5 4, eerste lid, van 
du même Code, inséré par la loi du 3 avril hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 
2013 et remplacé par la loi du 2 mai 2019, les 3 apnl2013 en vervangen bij de wet van 2 
mots « du titre 2, chapitre le', section 2, » mei 2019, worden de woorden "van titel 2, 
sont remplacés par les mots « du chapitre le' hoofdstuk 1, afdeling 2," vervangen door de 
du titre 3 ». woorden "van hoofdstuk 1 van titel3". 

Art. 16. Dans le livre IV, titre 2, chapitre le' Art. 16. In het boek IV, titel2, hoofdstuk 1, 
du même Code, inséré par la loi du 3 avril van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
2013 et remplacé par la loi du 2 mai 2019, van 3 april2013 envervangen bij de wet van 
l'intitulé de la sous-section 5 est remplacé 2 mei 2019, wordt het opschrift van 
par ce qui suit : onderafdeling 5 vervangen als volgt: 
« SECTION 6. Secrétariat ». "AFDELING 6. Secretariaat". 



Art. 17. Dans le livre IV, titre 2, chapitre lm, Art. 17. In het boek IV, titel2, hoofdstuk 1, 
du même Code, inséré par la loi du 3 avril van hekelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
2013 et remplacé par la loi du 2 mai 2019, van 3 april2013 envervangen bij de wet van 
l'intitulé de la sous-section 6 est remplacé 2 mei 2019, wordt het opschrifi van 
par ce qui suit : onderafdeling 6 vervangen als volgt: 
« SECTION 7. Récusation et discipline P. "AFDELING 7. Wraking en tucht". 

Art. 18. Dans l'article IV.31 du même Code, 
inséré par la loi du 3 avril 2013 et remplacé 
par la loi du 2 mai 2019, les mots (( au 
directeur des affaires économiques et au 
directeur des affaires juridiques » sont 
remplacés par les mots au directeur des 
affaires économiques, au directeur des 
affaires juridiques et au directeur du planning 
et du budget ». 

Art. 18. In artikel IV.31 van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 april 
2013 en vervangen bij de wet van 2 mei 
2019, worden de woorden "de directeur 
economische zaken en de directeur juridische 
zaken" vervangen door de woorden "de 
directeur economische zaken, de directeur 
juridische zaken en de directeur planning en 
budget". 

Art. 19. Dans le livre IV, titre 2, chapitre le', Art. 19. In het boek IV, titel2, hoofdstuk 1, 
du même Code, inséré par la loi du 3 avril van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
201 3 et remplacé par la loi du 2 mai 201 9, van 3 apnl20 13 en vervangen bij de wet van 
l'intitulé de la sous-section 7 est remplacé 2 mei 2019, wordt het opschnfi van 
par ce qui suit : onderafdeling 7 vervangen als volgt: 
(( SECTION 8. Secret professionnel, devoir "AFDELING 8. Beroepsgeheim, 
de confidentialité et immunité ». geheimhoudingsplicht en immuniteit". 

Art. 20. Dans l'article IV.32 du même Code, Art. 20. In artikel IV.32 van hetzelfde 
inséré par la loi du 3 avril 2013 et remplacé Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 april 
par la loi du 2 mai 2019, les modifications 2013 en vervangen bij de wet van 2 mei 
suivantes sont apportées : 2019, worden de volgende wijzigingen 

aangebracht: 
1" dans le paragraphe le: l'alinéa le' est Io  in paragraaf 1 wordt het eerste lid 
remplacé par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« Le président, l'assesseur vice-président, les "De voorzitter, de assessor-ondervoorzitter, 
assesseurs, l'auditeur général, le directeur des de assessoren, de auditeur-generaal, de 
affaires économiaues, le directeur des directeur economische zaken. de directeur 
affaires juridiques, ie directeur du planning et 
du budget et les membres du personnel de 
l'Autorité belge de la concurrence, ainsi que 
toute autre personne travaillant sous leur 
autorité, sont soumis au secret professionnel 
et ne peuvent divulguer, sous réserve de 
l'article IV.26, 5 3, 9O, des dispositions des 
sections le' et 11 du chapitre le' du titre 3, du 
titre 4 et des arrêtés royaux pris en 
application de I'article iV.94 à quelque 
personne ou autorité que ce soit, les données 
et informations confidentielles dont ils ont eu 

juridische zaken, de directeur planning en 
budget en de personeelsleden van de 
Belgische Mededingingsautoriteit, alsmede 
iedereen die onder hun gezag werkt, zijn 
gebonden door het beroepsgeheim en mogen, 
onder voorbehoud van artikel IV.26,§ 3,9O, 
de bepalingen van afdelingen 1 en 11 van 
hoofdstuk 1 van titel3, van titel4 en van de 
koninklijke besluiten uitgevaardigd met 
toepassing van artikel IV.94, de 
vertrouwelijke gegevens en informatie 
waarvan zii wegens hun functie kennis .. 

connaissance en raison de leurs fonctions, hebben gekregen aan geen enkele persoon of 
hormis le cas où ils sont appelés à témoigner autoriteit bekendmaken, behalve wanneer zij 
en justice, ou à des worden opgeroepen om in rechte te getuigen 



conformément aux dispositions du livre of om bewijsmatenaal over te leggen 
XVII, titre 3, chapitre 3. » ; overeenkomstig de bepalingen van boek 

XVII, titel3, hoofdstuk 3." ; 

2' dans le paragraphe 2, les mots « aux 
réunions du comité consultatif visé à l'article 
14 du règlement (CE) no 112003 et à I'article 
19 du règlement (CE) no 13912004 )) sont 
remplacés par les mots « aux réunions des 
comités consultatifs visés à l'article 14 du 
règlement (CE) no 112003, à I'article 19 du 
règlement (CE) no 13912004, et à l'article 50 
du règlement (UE) 202211925, ainsi qu'au 
groupe de haut niveau visé à l'article 40 du 
règlement (UE) 202211925 ». 

2" in paragraaf 2 worden de woorden "aan de 
vergadenngen van het adviescomité bedoeld 
in artikel 14 van de Verordening (EG) nr. 
112003, en in artikel 19 van de Verordening 
(EG) m. 13912004" vervangen door de 
woorden "aan de vergaderingen van het 
adviescomité bedoeld in artikel 14 van 
Verordening (EG) nr. 112003, in artikel 19 
van Verordening (EG) m. 13912004, en in 
artikel50 van Verordening (EU) 202211925, 
alsook in de groep op hoog niveau bedoeld in 
artikel 40 van Verordening (EU) 
202211 925". 

Art. 21. Dans l'article IV.34 du même Code, Art. 21. In artikel IV.34 van hetzelfde 
inséré par la loi du 3 avril 2013 et remplacé Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 april 
par la loi du 2 mai 2019, les mots « , le 2013 en vervangen bij de wet van 2 mei 
directeur du planning et du budget » sont 2019, worden de woorden ", de directeur 
insérés entre les mots affaires juridiques » planning en budget" ingevoegd tussen de 
et les mots « et les membres ». woorden "juridische zaken" en de woorden 

"en de personeelsleden". 

Art. 22. Dans le livre IV, titre 2, chapitre le', Art. 22. In het boek IV, titel 2, hoofdstuk 1, 
du même Code, inséré par la loi du 3 avril van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
2013 et remplacé par la loi du 2 mai 2019, van 3 april2013 en vervangen bij de wet van 
l'intitulé de la sous-section 8 est remplacé 2 mei 2019, wordt het opschrift van 
par ce qui suit : onderafdeling 8 vervangen als volgt: 
« SECTION 9. Incompatibilités et conflits "AFDELING 9. Onverenigbaarheden en 
d'intérêts ». belangenconflicten". 

Art. 23. Dans I'article IV.35, 5 le', du même Art. 23. In artikel IV.35, 5 1, van hetzelfde 
Code, inséré par la loi du 3 avril 2013 et Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 april 
remplacé par la loi du 2 mai 2019, les mots 2013 en vervangen bij de wet van 2 mei 
« , de directeur du planning et du budget » 2019, worden de woorden ", directeur 
sont insérés entre les mots (( affaires planning en budget" ingevoegd tussen de 
économiques » et les mots « et de membre du woorden "juridische zaken" en de woorden 
personnel ». "en personeelslid". 

Art. 24. Dans l'article IV.36, $5 le' et 2, du Art. 24. In artikel IV.36, 5 5  1 en 2, van 
même Code, inséré par la loi du 3 avril 2013 hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 
et remplacé par la loi du 2 mai 2019, les mots 3 apnl 2013 en vervangen bij de wet van 2 
(( , le directeur du planning et du budget » mei 2019, worden de woorden ", de directeur 
sont chaque fois insérés entre les mots « planning en budget" telkens ingevoegd 
affaires juridiques )) et les mots « et les tussen de woorden "juridische zaken" en de 
membres du personnel ». woorden "en de personeelsleden". 



Art. 25. Dans l'article IV.3611 du même Art. 25. In artikel IV.3611 van hetzelfde 
Code, inséré par la loi du 28 février 2022, les Wetboek, ingevoegd bij de wet van 28 
mots «, le directeur du planning et du febnian 2022, worden de woorden ", de 
budget » sont insérés entre les mots « affaires directeur planning en budget" ingevoegd 
juridiques )) et les mots « et les membres du tussen de woorden "juridische zaken" en de 
personnel ». woorden "en de personeelsleden". 

Art. 26. Dans le livre IV, titre 2, chapitre le', Art. 26. in het boek IV, titel2, hoofdstuk 1, 
du même Code, inséré par la loi du 3 avril van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
2013 et remplacé par la loi du 2 mai 2019, van 3 april2013 en vervangen bij de wet van 
l'intitulé de la sous-section 9 est remplacé 2 mei 2019, wordt het opschrift van 
par ce qui suit : onderafdeling 9 vervangen als volgt: 
(( CHAPITRE 2. Commission consultative "HOOFDSTUK 2. Bijzondere raadgevende 
spéciale Concurrence ». commissie Mededinging". 

Art. 27. Après le titre 2, qui contiendra les Art. 27. Na titel 2, die de huidige artikelen 
actuels articles IV.16 àIV.38 dumême Code, IV.16 tot IV.38 zal bevatten, van boekIV van 
il est inséré après l'article N.38, un titre 3, hetzelfde Wetboek, wordt na artikel IV.38 
qui contiendra les articles IV.39 à IV.95, een titel 3 ingevoegd, die de artikelen IV.39 
intitulé : tot IV.95 zal bevatten, luidende: 
« TITRE 3. Application du droit de la "TITEL 3. Handhaving van het 
concurrence ». mededingingsrecht". 

Art. 28. Dans le titre 3, inséré par l'article 21, Art. 28. in titel 3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la section 2 est remplacé par ce wordt het opschrift van afdeling 2 vervangen 
qui suit : als volgt: 

CHAPITRE le'. Procédures et décisions ». "HOOFDSTUK 1. Procedures en 
beslissingen". 

Art. 29. Dans le titre 3, inséréparl'article 21, Art. 29. in titel 3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la sous-section 1" est remplacé wordt het opschrift van onderafdeling 1 
par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« SECTION 1". Procédure d'instruction ». "AFDELEVG 1. Onderzoeksprocedure". 

Art. 30. Dans le titre 3, inséré par l'article 21, Art. 30. In titel 3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la sous-section 2 est remplacée wordt het opschrifi van onderafdeling 2 
par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« SECTION 2. Règles d'instruction "AFDELING 2. Bijzondere 
particulières relatives aux infractions au droit onderzoeksregels inzake inbreuken op het 
de la concurrence et au non-respect des mededingingsrecht en niet-naleving van 
décisions ». beslissingen". 

Art. 31. Dans l'article IV.46, 5 ln, du même Art. 31. in artikel IV.46, 4 1, van hetzelfde 
Code, inséré par la loi du 3 avril 2013 et Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 april 
remplacé par la loi du 2 mai 2019, les 2013 en vervangen bij de wet van 2 mei 
modifications suivantes sont apportées : 2019, worden de volgende wijzigingen 

aangebracht: 
1 l'alinéa le' est remplacé par ce qui suit : 1' het eerste lid wordt vervangen als volgt: 
« Lorsque l'auditeur estime que la plainte, la "ingeval de auditeur de klacht, het verzoek, 
requête, l'injonction ou l'instruction d'office, de injunctie, of het ambtshalve onderzoek, 



est fondée, il informe, après avis de 
l'auditeur-conseiller, les parties concernées 
des griefs motivés retenus contre elles, et les 
informe qu'elles peuvent consulter le dossier 
d'instruction, tel qu'il est constitué au 
moment de la communication des griefs, 
auprès du secrétariat et en obtenir une copie 
électronique moyennant paiement. Il leur 
donne un délai d'au moins deux mois pour 
répondre aux griefs et déposer leurs pièces au 
secrétariat. L'auditeur peut prolonger ce délai 
à la demande motivée d'une partie 
concernée. )) ; 

2" l'alinéa 2 est abrogé. 

gegrond acht, deelt hij, na advies van de 
auditeur-adviseur, de betrokken partijen mee 
welke gemotiveerde grieven hij jegens hen 
aanhoudt en brengt hen ter kennis dat zij op 
het secretariaat image kunnen nemen van het 
onderzoeksdossier zoals het is samengesteld 
op het ogenblik van de mededeling van de 
grieven en tegen betaling een elektronische 
kopie ervan kunnen krijgen. Hij geeft hun 
een termijn van ten minste twee maanden om 
op de grieven te antwoorden en hun stukken 
in te dienen bij het secretariaat. De auditeur 
kan deze termijn verlengen op gemotiveerd 
verzoek van een betrokken partij."; 
2O het tweede lid wordt opgeheven. 

Art. 32. Dans le titre 3, inséré par l'article 21, Art. 32. In titel 3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la sous-section 3 est remplacé wordt het opschrift van onderafdeling 3 
par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« SECTION 3. Décision en matière ''AFDELJNG 3. Beslissing inzake inbreuken 
d'infractions au droit de la concurrence et de op het mededingingsrecht en niet-naleving 
non-respect des décisions ». van beslissingen". 

Art. 33. Dans l'article IV.49, 5 3, du même 
Code, inséré par la loi du 3 avril 2013, 
remplacé par la loi du 2 mai 2019 et modifié 
par la loi du 28 février 2022, les 
modifications suivantes sont apportées : 

1" l'alinéa le' est remplacé par ce qui suit : 
« Les parties concernées disposent d'un délai 
d'un mois à partir du jour de la transmission 
d'une copie de la proposition de décision 
pour déposer au secrétariat leurs 
observations écrites et les pièces qu'elles 
désirent ajouter au dossier de procédure, avec 
communication à l'auditeur le même jour. » ; 

Art. 33. In artikel IV.49, 5 3, van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 april 
2013, vervangen bij de wet van 2 mei 2019 
en gewijzigd bij de wet van 28 februari 2022, 
worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 
1" het eerste lid wordt vervangen als volgt: 
"De betrokken partijen beschikken over een 
termijn van één maand vanaf de dag van de 
verzending van een kopie van het voorstel 
van beslissing om hun schriftelijke 
opmerkingen en de stukken die zij aan het 
proceduredossier wensen toe te voegen in te 
dienen op het secretariaat, met mededeling 
aan de auditeur op dezelfde dag."; 

2" l'alinéa 2 est abrogé. 2" het tweede lid wordt opgeheven. 

Art. 34. Dans le titre 3, inséré par l'article 21, Art. 34. In titel 3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la sous-section 311 est remplacée wordt het opschrift van onderafdeling 311 
par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« SECTION 4. Programme de clémence ». "AFDELiNG 4. Clementieregeling". 

Art. 35. Dans l'article IV.54, 5 4, 3O, a), du Art. 35. In artikel IV.54, 3 4, 3', a), van 
même Code, inséré par la loi du 28 février hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 
2022, les mots (( fournir à l'Autorité belge de 28 februari 2022, worden de woorden "de 
la concurrence, sans délai et dans sa Belgische Mededingingsautoriteit prompt en 



déclaration effectuée en vue d'obtenir la in zijn clementieverklaring, alle relevante 
clémence, tous les renseignements et informatie en bewijsmateriaal verschaffen" 
éléments de preuve pertinents )) sont vervangen door de woorden "de Belgische 
remplacés par les mots « fournir à 1'Autorité Mededingingsautoriteit prompt i?jn 
belge de la concurrence, sans délai, sa clementieverklaring, alsook alle relevante 
déclaration effectuée en vue d'obtenir la informatie en bewijsmateriaal verschaffen". 
clémence, ainsi que tous les renseignements 
et éléments de preuve pertinents ». 

Art. 36. L'article N.5414, $ 2, du même Art. 36. Artikel IV.5414, $ 2, van hetzelfde 
Code, inséré par la loi du 28 février 2022, est Wetboek, ingevoegd bij de wet van 28 
complété par un alinéa, rédigé comme suit : februari 2022, wordt aangewld met een lid, 

luidende: 
«Afin de bénéficier de l'immunité, le "Teneinde te kunnen genieten van de 
demandeur d'immunité doit coopérer immuniteit dient de immuniteitsverzoeker 
activement avec l'Autorité belge de la actief samen te werken met de Belgische 
concurrence. ». Mededingingsautoriteit.". 

Art. 37. L'article IV.5415 du même Code, 
inséré par la loi du 28 février 2022, est 
remplacé par ce qui suit : 
c Art. 5415. Les demandes de clémence et les 
demandes d'immunité, ainsi que les décisions 
de clémence et d'immunité du président, font 
partie du dossier d'instruction et du dossier de 
procédure. Les autres parties concernées ont 
accès aux demandes de clémence et aux 
demandes d'immunité, ainsi qu'aux 
décisions de clémence et d'immunité du 
président, mais n'ont pas le droit de prendre 
une copie des déclarations effectuées en vue 
d'obtenir la clémence au sens de l'article 1.6, 
27", ainsi que des décisions du président. Le 
plaignant et les tiers intéressés n'ont pas 
accès aux demandes de clémence et aux 
demandes d'immunité, ainsi qu'aux 
décisions du président y afférentes, sauf 
conformément aux dispositions du livre 
XVII, titre 3, chapitre 3. ». 

Art. 37. Artikel N.5415 van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 28 
februari 2022, wordt vervangen als volgt: 
"Art. 5415. De verzoeken tot clementie en de 
immuniteitsverzoeken evenals de clementie- 
en immuniteitsbeslissingen van de voorzitter 
maken deel uit van het onderzoeks- en 
proceduredossier. De andere betrokken 
partijen krijgen inzage in de 
clementieverzoeken en de 
immuniteitsverzoeken alsmede in de 
clementie- en immuniteitsbeslissingen van 
de voorzitter doch hebben geen recht op een 
kopie van de clementieverklaringen in de zin 
van artikel 1.6, 27", noch van de daarmee 
sarnenhangende beslissingen van de 
voorzitter. De klager en de belanghebbende 
derden hebben geen toegang tot de 
clementieverzoeken en de 
immuniteitsverzoeken, noch tot de 
beslissingen van de voorzitter behoudens 
overeenkomstig de bepalingen van boek 
XVII, titel3, hoofdstuk 3.". 

Art. 38. Dans le titre 3, inséré par l'article 21, Art. 38. In titel3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la sous-section 4 est remplacé wordt het opschrift van onderafdeling 4 
par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« SECTION 5. Procédure en matière de "AFDELING 5.  Procedure iilzake 
transactions ». schikkingen". 



Art. 39. Dans le titre 3, inséré par l'article 21, Art. 39. In titel 3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la sous-section 5 est remplacé wordt het opschrift van onderafdeling 5 
par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« SECTION 6. Règles d'instruction "AFDELING 6.  Bijzondere 
particulières en matière de concentrations ». onderzoeksregels inzake concentraties". 

Art. 40. Dans le titre 3, inséré par l'article 21, Art. 40. in titel 3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la sous-section 6 est remplacé wordt het opschrift van onderafdeling 6 
par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« SECTION 7. Décision en matière de "AFDELING 7. Beslissing inzake 
concentrations ». concentraties". 

Art. 41. Dans le titre 3, inséré par i'article 21, Art. 41. In titel 3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la sous-section 7 est remplacé wordt het opschrift van onderafdeling 7 
par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« SECTION 8. Instruction et décision au "AFDELING 8. Onderzoek en beslissing 
cours d'une procédure simplifiée en matière tijdens een vereenvoudigde procedure bij 
de concentrations ». concentraties". 

Art. 42. Dans le titre 3, inséré par l'article 21, Art. 42. In titel 3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la sous-section 8 est remplacé wordt het opschrift van onderafdeling 8 
par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« SECTION 9. Mesures provisoires ». "AFDELWG 9. Voorlopige maatregelen". 

Art. 43. Dans le titre 3, inséré par l'article 21, Art. 43. in titel 3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la sous-section 9 est remplacé wordt het opschrift van onderafdeling 9 
par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« SECTION 10. Notification et "AFDELING 10. Kennisgeving en 
publication P. bekendmaking". 

Art. 44. Dans le titre 3, inséré par l'article 21, Art. 44. in titel 3, ingevoegd bij artikel 21, 
l'intitulé de la sous-section 10 est remplacé wordt het opschrifi van onderafdeling 10 
par ce qui suit : vervangen als volgt: 
« SECTION 11. Coopération avec la "AFDELING 11. Samenwerking met de 
Commission européenne et les autorités de Europese Commissie en de 
concurrence des autres États membres de mededingingsautoriteiten van de andere 
l'Union européenne B. lidstaten van de Europese Unie". 

Art. 45. L'article N.78/1 du même Code, 
inséré par la loi du 28 février 2022, dont le 
texte actuel formera le paragraphe le', est 
complété par un paragraphe 2, rédigé comme 
suit : 
« 5 2. L'auditeur général, l'auditeur ou le 
Collège de la concurrence procède selon le 
cas aux communications requises par 
l'article 38, paragraphes 2 et 3, du règlement 
(UE) 202211925. ». 

Art. 45. M i e l  IV.7811 van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 28 
febmari 2022, waarvan de bestaande tekst 
paragraaf 1 zal vomien, wordt aangevuld met 
een paragraaf2, luidende: 
"5  2. De auditeur-generaal, de auditeur of het 
Mededingingscollege doet naar gelang het 
geval de kennisgevingen vereist door artikel 
38, leden 2 en 3, van Verordening (EU) 
202211925". 



Art. 46. Dans le titre 3, inséré par l'article 21, 
l'intitulé de la section 3 est remplacé par ce 
qui suit : 
« SECTION 12. Amendes administratives et 
astreintes ». 

Art. 47. Dans l'article IV.89 du même Code, 
inséré par la loi du 3 avril 2013 et remplacé 
par la loi du 2 mai 2019, l'alinéa 2 est 
complété par les mots « et du ministre ». 

Art. 48. Dans l'article IV.90, 5 2, alinéa 5, 
du même Code, inséré par la loi du 3 avril 
2013, remplacé par la loi du 2 mai 2019 et 
modifié par la loi du 2 février 202 1, les mots 
« au titre 2, chapitre ler, section 2, sous- 
sections 5 et 6 » sont remplacés par les mots 
« aux sections 6 et 7 du chapitre 1" du titre 
3 )>. 

Art. 49. Après l'article IV.95 du titre 3, 
inséré par l'article 21, il est inséré un 
nouveau titre 4, intitulé : 
« TITRE 4. Application du règlement (UE) 
202211925 ». 

Art. 50. Dans le titre 4 du même Code, inséré 
par l'article 43, il est inséré un article IV.96, 
rédigé comme suit : 
« Art. IV.96. 3 la. L'auditeur général peut 
décider d'ouvrir une enquête concernant le 
non-respect des articles 5,6 et 7 du règlement 
(EU) 202211925 sur le temtoire belge, 
conformément à l'article 38, paragraphe 7, 
de ce règlement. Conformément à l'article 
IV.27 $5 2 et 3, il désigne un membre de 
personnel de l'auditorat qui est chargé en tant 
qu'auditeur de la direction journalière de 
l'enquête, et une équipe d'enquête chargée 
de l'enquête sous sa direction générale et la 
direction journalière de l'auditeur. 

L'auditeur et les membres du personnel 
de l'Autorité belge de la concurrence 
peuvent dans le cadre de l'enquête appliquer 

Art. 46. In titel 3, ingevoegd bij &el 21, 
wordt het opschrifi van afdeling 3 vervangen 
als volgt: 
"AFDELING 12. Administratieve 
geldboeten en dwangsommen". 

Art. 47. In artikel IV.89, tweede lid, van 
hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 
3 april2013 en vervangen bij de wet van 2 
mei 2019, worden de woorden "en de 
minister" ingevoegd tussen de woorden "de 
Belgische Mededingingsautoriteit" en de 
woorden "kennis van de beroepen". 

Art. 48. In artikel iV.90, 5 2, vijfde lid, van 
hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 
3 april2013, vervangen bij de wet van 2 mei 
2019 en gewijzigd bij de wet van 2 februari 
2021, worden de woorden "in titel 2, 
hoofdstuk 1, afdeling 2, onderafdelingen 5 en 
6," vervangen door de woorden "in 
afdelingen 6 en 7 van hoofdstuk 1 van titel 
3". 

Art. 49. Na artikel IV.95 van titel 3, 
ingevoegd bij artikel 21, wordt een nieuwe 
titel4 ingevoegd, luidende: 
"TITEL 4. Toepassing van Verordening 
(EU) 202211 925". 

Art. 50. In titel 4 van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij artikel 43, wordt een artikel 
IV.96 ingevoegd, luidende: 
"Art. IV.96. 5 1. De auditeur-generaal kan 
beslissen een enquête te openen naar de niet- 
naleving van de artikelen 5, 6 en 7 van 
Verordening (EU) 202211925 op het 
Belgische grondgebied, overeenkomstig 
artikel 38, lid 7, van deze verordening. 
Overeenkomstig artikel IV.27, $5 2 en 3, 
wijst hij een personeelslid van het auditoraat 
aan als auditeur die met de dagelijkse leiding 
van de enquête wordt belast en een 
enquêteteam dat met het onderzoek is belast 
onder zijn aigemene leiding en de dagelijkse 
leiding van de auditeur. 

De auditeur en de personeelsleden van de 
Belgische Mededigingsautonteit kunnen in 
het kader van de enquête toepassing maken 



les dispositions des articles IV.40 à IV.4015. van de bepalingen van de artikelen IV.40 tot 
IV.4015. 

§ 2. Une fois l'enquête clôturée, l'auditeur 5 2. Zodra de enquête is afgesloten, deelt de 
général en communique les résultats à la auditeur-generaal de bevindingen mee aan de 
Commission européenne. ». Europese Commissie.". 

Art. 51. Dans le même titre 4 du même Code, 
il est inséré un article IV.97, rédigé comme 
suit : 
« Art. IV.97. Les membres du personnel de 
l'Autorité belge de la concurrence désignés à 
cet effet par l'auditeur général sont chargés 
de missions d'assistance, en application des 
articles 16, paragraphe 5; 21, paragraphe 5; 
22, paragraphe 2; 23, paragraphe 3; 26, 
paragraphe 2 ; en 38, paragraphe 6, du 
règlement @JE) 202211 925. 

Art. 51. In dezelfde titel 4 van hetzelfde 
Wetboek, wordt een artikel IV.97 ingevoegd, 
luidende: 
"Art. IV.97. De daartoe door de auditeur- 
generaal aangewezen personeelsleden van de 
Belgische Mededingingsautoriteit worden 
belast met de bijstandstaken in toepassing 
van de artikelen 21, lid 5; 22, lid 2; 23, lid 3; 
en 26, lid 2, van Verordening (EU) 
202211925, 

En outre, ils peuvent apporter leur soutien à Daarnaast kunnen zij de Europese 
la Commission européenne pour ses enquêtes Commissie steun verlenen aan haar 
de marché, conformément à l'article 16, marktonderzoeken overeenkomstig de 
paragraphe 5, et à l'article 38, paragraphe 6, artikelen 16, lid 5 en 38, lid 6, van 
du règlement (UE) 202211925. ». Verordening (EU) 202211925.". 

Art. 52. Dans le même titre 4 du même Code, 
il est inséré un article IV.98, rédigé comme 
suit : 
« Art. IV.98. Aux fins de l'application du 
règlement (UE) 202211925, le président, 
l'auditeur-général et les membres du 
personnel de l'Autorité belge de la 
concurrence sont habilités à communiquer à 
la Commission européenne et aux autorités 
nationales de concurrence, tout élément de 
fait ou de droit, en ce compris des 
informations confidentielles. ». 

Art. 53. Dans le même titre 4 du même Code, 
il est inséré un article IV.99, rédigé comme 
suit : 
« Art. IV.99. La communication des 
pratiques ou comportements qui tombent 
dans le champ d'application du règlement 
(UE) 202211925 est faite auprès de l'auditeur 
général en application de l'article 27, 
paragraphe le', du présent règlement. 

Art. 52. In dezelfde titel 4 van hetzelfde 
Wetboek, wordt een artikel IV.98 ingevoegd, 
luidende: 
"Art. IV.98. Voor de toepassing van 
Verordening (EU) 202211925 hebben de 
voorzitter, de auditeur-generaal en de 
personeelsleden van de Belgische 
Mededingingsautoriteit de bevoegdheid om 
alle gegevens, zowel van feitelijke als van 
juridische aard, met inbegrip van 
vertrouwelijke informatie, mee te delen aan 
de Europese Commissie en aan de nationale 
mededingingsautoriteiten.". 

Art. 53. in dezelfde titel 4 van hetzelfde 
Wetboek, wordt een artikel IV.99 ingevoegd, 
luidende: 
"Art. IV.99. De kennisgeving van praktijken 
of gedragingen die onder het 
toepassingsgebied vallen van Verordening 
(EU) 202211925 gebeurt in toepassing van 
artikel27, lid 1, van deze verordening aan de 
auditeur-generaal. 



L'auditeur général a toute latitude en ce qui 
concerne les mesures appropriées, et il n'est 
pas tenu de donner suite aux renseignements 
reçus. S'il estime que les informations 
reçues, en application de l'alinéa l", peuvent 
constituer un cas de non-conformité au 
règlement (UE) 202211925, il les transmet la 
Commission européenne. ». 

Art. 54. Dans le même titre 4 du même Code, 
il est inséré un article IV.lOO, rédigé comme 
suit : 
« Art. IV.lOO. 5  le'. L'auditeur général peut 
demander à la Commission européenne 
d'ouvrir une enquête de marché 
conformément à l'article 41, paragraphes le', 
2 et 3, du règlement (UE) 202211925. 

Afin d'évaluer s'il existe des motifs 
raisonnables au sens des paragraphes 
susmentionnés de l'article 41 du règlement 
(UE) 202211925, l'auditeur général peut 
conformément à l'article IV.27, $5 2 et 3, 
désigner un membre du personnel de 
l'auditorat qui est chargé en tant qu'auditeur 
de la direction journalière de l'enquête et 
désigner une équipe d'enquête. Les 
dispositions de l'article IV.40 à l'article 
IV.4015 s'appliquent par analogie à 
l'enquête. 

$ 2. Si une autorité belge membre d'un 
réseau énuméré à l'article 40, paragraphe 2, 
du règlement OJE) 202211925, un organisme 
public ou une autre institution publique 
spécifique chargé du contrôle ou de la 
surveillance d'un secteur économique estime 
qu'il y a lieu de demander à la Commission 
européenne d'ouvrir une enquête de marché, 
il le signale à l'auditeur général. 

De auditeur-generaal heeft een volledige 
discretionaire bevoegdheid voor de keuze 
van passende maatregelen en is niet verplicht 
de informatie in zijn ovenvegingen mee te 
nemen. Indien hij vaststelt dat de ontvangen 
informatie, op grond van het eerste lid, 
mogelijkenvijs een geval van niet-naleving 
van Verordening (EU) 202211925 betreft, 
geeft hij deze door aan de Europese 
Commissie.". 

Art. 54. In dezelfde titel 4 van hetzelfde 
Wetboek, wordt een artikel IV. 100 
ingevoegd, luidende: 
"Art. IV.lOO. § 1. De auditeur-generaal kan 
de Europese Commissie verzoeken een 
marktonderzoek te openen overeenkomstig 
artikel 41, leden 1, 2 en 3, van Verordening 
(EU) 202211925. 

Om te beoordelen of er redelijke gronden zijn 
in de zin van voormelde leden van artikel41 
van Verordening (EU) 202211925, kan de 
auditeur-generaal overeenkomstig artikel 
IV.27, 5 s  2 en 3, een personeelslid van het 
auditoraat als auditeur aanwijzen die met de 
dagelijkse leiding van de enquête wordt 
belast, en een enquêteteam samenstellen. De 
bepalingen van artikel IV.40 tot artikel 
IV.4015 zijn van overeenkomstige toepassing 
op de enquête. 

5  2. Indien een Belgische autoriteit die lid is 
van een in artikel40, lid 2, van Verordening 
(EU) 202211925 opgesomd netwerk, een 
geëigende openbare instelling of ander 
overheidslichaam dat belast is met de 
controle of het toezicht op een economische 
sector meent dat er redenen zijn om de 
Europese Commissie te verzoeken een 
marktonderzoek te openen, meldt deze dat 
aan de auditeur-generaal. 

Lorsque l'auditeur général estime qu'il y a Wanneer de auditeur-generaal redenen ziet 
lieu de demander d'ouvrir une enquête de om in toepassing van paragraaf 1, eerste lid, 
marché en application du paragraphe le', te verzoeken een marktonderzoek te openen, 
alinéa le', il demande l'avis des autres vraagt hij advies aan andere betrokken 
autorités concernées avant de faire la autoriteiten alvorens het verzoek te doen. 
demande. 



Les informations utiles, y compris les 
informations confidentielles, échangées 
entre l'Autorité belge de la concurrence et les 
autres instances concernées dans le cadre de 
l'application de l'article 41 du règlement 
(UE) 2022/1935 peuvent uniquement l'être 
dans le respect de l'article 36 du règlement 
(UE) 202211925 et pour autant que cela soit 
nécessaire et proportionné par rapport au but 
de la demande d'enquête de marché et a son 
suivi auprès de la Commission européenne. 
Lorsqu'une version non-confidentielle de 
l'information échangée est disponible, elle 
est fournie, sur demande, par l'instance qui 
donne l'information a celle qui la reçoit. ». 

Relevante informatie, met inbegrip van 
vertrouwelijke informatie, uitgewisseld 
tussen de Belgische Mededingingsautoriteit 
en de andere betrokken instanties in het kader 
van de toepassing van artikel 41 van 
Verordening (EU) 202211925 kan alleen 
worden uitgewisseld met in acht name van 
artikel 36 van Verordening (EU) 202211925 
en voor zover dit noodzakelijk en evenredig 
is in verband met het doel van het verzoek 
om een marktonderzoek en de follow-up 
daman met de Europese Commissie. Indien 
beschikbaar wordt een niet-vertrouwelijke 
versie van de uitgewisselde informatie op 
verzoek verstrekt door de instantie die de 
informatie verstrekt aan de instantie die de 
informatie ontvangt.". 

Art. 55. Dans le même titre 4 du même Code, Art. 55. In dezelfde titel 4 van hetzelfde 
il est inséré un article IV. 101, rédigé comme Wetboek, wordt een artikel IV. 1 O1 
suit : ingevoegd, luidende: 
« Art. IV.101.  é état Belge est représenté au "Art. IV.lO1. De Belgische Staat wordt in het 
sein du comité consultatif en matière de raadgevend comité digitale markten, bedoeld 
marchés numériques visé a l'article 50 du in artikel 50 van Verordening (EU) 
règlement (UE) 202211925 par l'Autorité 2022/1925, vertegenwoordigd door de 
belge de la concurrence, elle-même Belgische Mededingingsautoriteit, die wordt 
représentée par son président, ou un membre vertegenwoordigd door haar voorzitter of een 
de son Comité de direction ou de son door hem aangewezen lid van het 
personnel désigné par lui. Il peut être directiecomité of personeel. Hij kan worden 
accompagné d'un représentant d'une ou de vergezeld door een vertegenwoordiger van 
plusieurs autres autorités ou institutions een of meer andere autoriteiten of 
ayant une expertise sur un sujet spécifique instellingen met expertise over een specifiek 
soumis au comité consultatif. Le cas échéant, ondenverp dat aan het raadgevend comité 
ce représentant est invité par le président de wordt voorgelegd. In voorkomend geval 
l'Autorité belge de la concurrence. wordt deze vertegenwoordiger door de 

voorzitter van de Belgische 
Mededingingsautoriteit uitgenodigd. 

Pour les procédures consultatives dans le Voor raadplegingsprocedures in het kader 
cadre de l'article 46 du règlement (UE) van artikel 46 van Verordening (EU) 
202211925, le président invite un 202211925 nodigt de voorzitter een 
représentant du SPF Economie à participer vertegenwoordiger van de FOD Economie 
au comité consultatif. ». uit om mee deel te nemen aan het raadgevend 

comité.". 

Art. 56. Dans le même titre 4 dumême Code, Art. 56. In dezelfde titel 4 van hetzelfde 
il est inséré un article IV. 102, rédigé comme Wetboek, wordt een artikel IV.102 
suit : ingevoegd, luidende: 



« Art. IV.102. L'article IV.92 est également "Art. IV.102. Artikel IV.92 is eveneens van 
applicable aux dispositions du titre 4 de ce toepassing op de bepalingen van titel 4 van 
livre. ». dit boek.". 

Chapitre 3. Modüication de la loi Hoofdstuk 3. Wijziging van de 
coordonnée du 10 juillet 2008 sur les gecoordineerde wet van 10 juli 2008 op de 
hôpitaux et autres établissements de soins ziekenhuizen en andere 

venorgingsinrichtingen 

Art. 57. L'article 2 , s  3, de la loi coordonnée Art. 57. Artikel 2, 5 3, van de 
du 10 juillet 2008 sur les hôpitaux et autres gecoordineerde wet van 10 juli 2008 op de 
établissements de soins, inséré par la loi du ziekenhuizen en andere 
29 mars 2021, est remplacé par ce qui suit : verzorgingsinrichtingen, ingevoegd bij de 

wet van 29 maart 2021, wordt vervangen als 
volgt: 

« 3 3. Sans préjudice de la compétence de "5 3. Onverminderd de bevoegdheid van de 
l'Union européenne et, en particulier, du Europese Unie en, in het bijzonder, 
règlement no 13912004 du Conseil du 20 verordening m. 13912004 van de Raad van 
janvier 2004 relatif au contrôle des 20 januari 2004 betreffende de controle op 
concentrations entre entreprises, la concentraties van ondememingen, is de 
constitution d'un réseau hospitalier clinique oprichting van een locoregionaal klinisch 
locorégional et toute modification ultérieure ziekenhuisnetwerk en elke latere wijziging 
de sa composition, ainsi que les van de samenstellmg ervan, evenals de 
concentrations entre hôpitaux telles qu'une concentraties tussen ziekenhuizen zoals een 
fusion, un groupement ou une association fusie, een groepenng of een associatie van 
d'hôpitaux et toute autre forme de partenariat ziekenhuizen en alle andere vorm van 
entre hôpitaux ne sont pas soumises au sarnenwerkingsverbanden tussen 
contrôle préalable des concentrations institué ziekenhuizen niet onderworpen aan het 
par le titre N, titre ler, chapitre 2 du Code voorafgaande toezicht op concentraties zoals 
de droit économique. ». ingesteld door boek IV, titel 1, hoofdstuk 2 

van het Wetboek van economisch recht.". 

Chapitre 4. - Modification de l'arrêté Hoofdstuk 4. - Wijziging van het 
royal du 21 mai 2013 fixant le statut des koninklijk besluit van 21 mei 2013 tot 
membres du comité de direction et des vaststelling van het statuut van de leden 
assesseurs de l'Autorité belge de la van het directiecomité en de assessoren 
Concurrence van de Belgische Mededingingsautoriteit 

Art. 58. Dans l'article 4 de l'arrêté royal du 
21 mai 2013 fixant le statut des membres du 
comité de direction et des assesseurs de 
l'Autorité belge de la Concurrence, modifié 
par l'arrêté royal du 3 juillet 2022, les mots 

le directeur des affaires juridiques et le 
directeur des affaires économiques » sont 
remplacés par les mots « le directeur des 
affaires juridiques, le directeur des affaires 
économiques et le directeur du planning et du 
budget ». 

Art. 58. In artikel4 van het koninklijk besluit 
van 21 mei 2013 tot vaststelling van het 
statuut van de leden van het directiecomité en 
de assessoren van de Belgische 
Mededigingsautoriteit, gewijzigd bij het 
koninklijk besluit van 3 juli 2022, worden de 
woorden "de directeur juridische zaken en de 
directeur economische zaken" vervangen 
door de woorden "de directeur juridische 
zaken, de directeur economische zaken en de 
directeur planning en budget". 



Chapitre 5. - Modifications de l'arrêté Hoofdstuk 5. - Wijzigingen aan het 
royal du 21 mai 2013 fmant le programme koninklijk besluit van 21 mei 2013 
et les modalités précises de l'examen houdende vaststelling van het programma 
d'aptitude professionnelle en vue de la en de nadere regels van het examen inzake 
nomination des membres du comité de beroepsbekwaamheid met het oog op de 
direction et des assesseurs de l'Autorité benoeming van de leden van het 
belge de la Concurrence directiecomité en van de assessoren van de 

Belgische Mededingingsautoriteit 

Art. 59. L'article 2 de l'arrêté royal du 21 Art. 59. Artikel 2 van het koninklijk besluit 
mai 2013 fixant le programme et les van 21 mei 2013 houdende vaststelling van 
modalités précises de l'examen d'aptitude het programma en de nadere regels van het 
professionnelle en vue de la nomination des examen inzake beroepsbekwaamheid met het 
membres du comité de direction et des oog op de benoeming van de leden van het 
assesseurs de l'Autorité belee de la directiecomité en van de assessoren van de - 
Concurrence est complété par les 3O a 5" Belgische Mededingingsautoriteit wordt 
rédigés comme suit : aangevuld met de bepalingen onder 3" tot 5', 

« 3" une épreuve orale portant sur la 
connaissance fonctionnelle de l'anglais ; 
4' pour les candidats du rôle linguistique 
français, une épreuve orale portant sur la 
connaissance fonctionnelle du néerlandais ; 
5" pour les candidats du rôle linguistique 
néerlandais, une épreuve orale portant sur la 
connaissance fonctionnelle du français. ». 

Art. 60. L'article 3 du même arrêté royal est 
complété par les 3" a 5" rédigés comme suit : 

« 3" une épreuve orale portant sur la 
connaissance fonctionnelle de l'anglais ; 
4" pour les candidats du rôle linguistique 
français, une épreuve orale portant sur la 
connaissance fonctionnelle du néerlandais ; 
5' pour les candidats du rôle linguistique 
néerlandais, une épreuve orale portant sur la 
connaissance fonctionnelle du français. ». 

Art. 61. Dans le même arrêté royal, il est 
inséré un article 311, rédigé comme suit : 
((Art. 311. L'examen d'aptitude 
professionnelle pour la fonction de directeur 
du planning et du budget comporte les 
épreuves suivantes : 
1' une épreuve orale etlou écrite portant sur 
les connaissances techniques et l'expérience 
relatives à la comptabilité, le budget et les 
finances, la gestion des ressources humaines, 
le droit social, la logistique, la gestion des 

luidende: 
"3" een mondelinge proef omtrent de 
functionele kennis van het Engels; 
4" voor de kandidaten van de Franse taalrol, 
een mondelinge proef omtrent de functionele 
kennis van het Nederlands; 
5" voor de kandidaten van de Nederlandse 
taalrol, een mondelinge proef omtrent de 
functionele kennis van het Frans.". 

Art. 60. Artikel 3 van hetzelfde koninklijk 
besluit wordt aangevuld met de bepalingen 
onder 3" tot 5", luidende: 
"3' een mondelinge proef omtrent de 
functionele kennis van het Engels; 
4" voor de kandidaten van de Franse taalrol, 
een mondelinge proef omtrent de functionele 
kennis van het Nederlands; 
5" voor de kandidaten van de Nederlandse 
taalrol, een mondelinge proef omtrent de 
functionele kennis van het Frans.". 

Art. 61. In hetzelfde koninklijk besluit wordt 
een artikel311 ingevoegd, luidende: 
"Art. 311. Het bekwaamheidsexamen voor de 
functie van directeur planning en budget 
omvat de volgende proeven: 

1" een mondelinge enlof schrifielijke proef 
omtrent de technische kennis en ervaring 
inzake boekhouding, begroting en financiën, 
personeelsbeheer, sociaal recht, logistiek, 
beheer op vlak van inîormatietechnologie en 



technologies de l'information et la 
communication, et sur la compréhension du 
fonctionnement des autorités publiques 
fédérales ; 
2" une épreuve orale etlou écrite portant sur 
l'expérience utile pour exercer la fonction ; 

3" une épreuve orale portant sur la 
connaissance fonctionnelle de l'anglais ; 
4" pour les candidats du rôle linguistique 
kançais, une épreuve orale portant sur la 
connaissance fonctionnelle du néerlandais ; 
5" pour les candidats du rôle linguistique 
néerlandais, une épreuve orale portant sur la 
connaissance fonctionnelle du fiançais. ». 

communicatie, en inzicht in de werking van 
de federale overheidsinstellingen; 

2" een mondelinge enlof schrifielijke proef 
omtrent de nuttige ervaring voor het 
uitoefenen van het ambt; 
3' een mondelinge proef omtrent de 
functionele kennis van het Engels; 
4" voor de kandidaten van de Franse taalrol, 
een mondelinge proef omtrent de functionele 
kennis van het Nederlands; 
5" voor de kandidaten van de Nederlandse 
taalrol, een mondelinge proef omtrent de 
functionele kennis van het Frans.". 

Chapitre 5. - Disposition fmale Hoofdstuk 5. - Slotbepaling 

Art. 62. Le Roi peut modifier, compléter, Art. 62. De Koning kan de door deze wet 
remplacer ou abroger les dispositions des gewijzigde bepalingen in hoofdstuk 4 en 5 
chapitres 4 et 5 modifiées par la présente loi. wijzigen, aanvullen, vervangen of opheffen. 

Donné à 

Par le Roi : 

Le M i s t r e  de l'Economie, 

Gegeven te 

Van Koningswege: 

De M i s t e r  van Economie, 

pierre-~ves D &GNE 

Le Ministre des Affaires sociales et de la 
Santé publique, 

De Minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid, 



Frank VANDENBROUCKE 
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Projet de loi exécutant le règlement (UE) Ontwerp van wet tot uitvoering van 
202211925 du Parlement européen et du Verordening (EU) 202211925 van het 
Conseil du 14 septembre 2022relatif aux 

marchés contestables et équitables dans le 
secteur numérique et modifiant les 
directives (UE) 201911937 et (UE) 
202011828 et modifiant diverses 

dispositions relatives à l'organisation et 
aux pouvoirs de l'Autorité belge de la 

concurrence 

- .  . 
Europees Parlement en de Raad van 14 

september 2022 over betwistbare en 
eerlijke markten in de digitale sector, en 

tot wijziging van Richtlijnen (EU) 
201911937 en (EU) 202011828 en tot 
wijziging van diverse bepalingen 

houdende de organisatie en de 
bevoegdheden van de Belgische 

Mededingingsautoriteit 

Le présent projet de loi a, en premier lieu, Dit wetsontwerp heeft vooreerst tot doel 
pour objet d'exécuter le règlement (UE) uitvoering te geven aan Verordening (EU) 
202211925 du Parlement européen et du 202211925 van het Europees Parlement en de 
Conseil du 14 septembre 2022 relatif aux Raad van 14 september 2022 over 
marchés contestables et équitables dans le betwistbare en eerliike markten in de digitale - 
secteur numérique et modifiant les directives sector, en tot wijziging van Richtlijnen (EU) 
(UE) 201911937 et (UE) 202011828. 201911937 en (EU) 202011828. 

Bien que le règlement soit en principe 
directement applicable dans tous les États 
membres de l'Union européenne, certaines 
dispositions doivent être mises en œuvre en 
droit national, pour des raisons de sécurité 
juridique. 11 est proposé d'inclure les 
nouvelles compétences de l'Autorité belge 
de la concurrence, en vertu du règlement 
(LE) 202211925 précité, dans sa loi 
organique. 

Hoewel de verordening in principe 
rechtstreeks toepasbaar is in alle lidstaten 
van de Europese Unie vereisen sommige 
bepalingen wel degelijk een uitvoering in 
nationaal recht met het oog op 
rechtszekerheid. Er wordt voorgesteld de 
nieuwe bevoegdheden van de Belgische 
Mededingingsautoriteit, uit hoofde van de 
voormelde Verordening (EU) 202211925, op 
te nemen in haar organieke wet. 

Le présent projet de loi vise, en second lieu, Ten tweede beoogt dit wetsontwerp de 
à améliorer l'efficacité des procédures de efîïciëntie van de procedures van de 
l'Autorité belge de la concurrence, sur base Belgische Mededingingsautoriteit te 
de l'expérience acquise par celle-ci. verbeteren op basis van de door haar 

opgedane ervaring. 

Troisièmement, ce projet de loi introduit un Tot derde wordt via dit wetsontwerp een 
cinquiéme membre au sein du comité de vijfde lid geïntroduceerd in het 
direction de l'Autorité belge de la directiecomité van de Belgische 
concurrence, à savoir le directeur du Mededingingsautoriteit, met name de 
planning et du budget. directeur planning en budget. 



Enfin, ce projet exclut les concentrations Tot slot worden via dit ontwerp de 
entre hôpitaux du contrôle préalable des concentraties tussen ziekenhuizen 
concentrations par l'Autorité belge de la uitgesloten van het voorafgaande toezicht op 
concurrence. concentraties door de Belgische 

Mededmgingsautoriteit. 

A ce titre, le présent projet de loi modifie 
donc les livres 1"' et IV du Code de droit 
économique, la loi coordonnée du 10 juillet 
2008 sur les hôpitaux et autres 
établissements de soins, l'arrêté royal du 21 
mai 2013 fixant le statut des membres du 
comité de direction et des assesseurs de 
l'Autorité belge de la concurrence et l'arrêté 
royal du 21 mai 2013 fixant le programme et 
les modalités précises de l'examen d'aptitude 
professionnelle en vue de la nomination des 
membres du comité de direction et des 
assesseurs de l'Autorité belge de la 
concurrence. 

EXPOSE DES MOTIFS 

Exposé général 

Mesdames, 
Messieurs, 

In dit verband wijzigt dit wetsontwerp aldus 
de boeken 1 en IV van het Wetboek van 
economisch recht, de gecoordineerde wet 
van 10 juli 2008 op de ziekenhuizen en 
andere verzorgingsinrichtingen, het 
koninklijk besluit van 21 mei 2013 tot 
vaststelling van het statuut van de leden van 
het directiecomité en de assessoren van de 
Belgische Mededingingsautoriteit en het 
koninklij k besluit van 2 1 mei 20 13 houdende 
vaststelling van het programma en de nadere 
regels van het examen inzake 
beroepsbekwaarnheid met het oog op de 
benoeming van de leden van het 
directiecomité en van de assessoren van de 
Belgische Mededingingsautonteit. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

Algemene toelichting 

Dames, 
Heren, 

Le règlement (UE) 202211925 du Parlement Verordening (EU) 202211925 van het 
européen et du Conseil du 14 septembre 2022 Europees Parlement en de Raad van 14 
relatif aux marchés contestables et équitables september 2022 over betwistbare en eerlijke 
dans le secteur numérique et modifiant les markten in de digitale sector, en tot wijziging 
directives (UE) 201911937 et (UE) van Richtlijnen (EU) 201911937 en (EU) 
2020/1828 (ci-après (( règlement OJE) 202011828 (hiema "Verordening (EU) 
202211925 )) et également connu comme le 202211925" en ook gekend als de 
« règlement sur les marchés numériques ») a "digitalemarktenverordening") heeft als 
pour objectif de contribuer au bon doelstelling om bij te dragen aan een goed 
fonctionnement du marché intérieur, en functionerende interne markt door 
établissant des règles harmonisées visant à geharmoniseerde regels vast te stellen die in 
garantir a toutes les entreprises la de gehele Unie ten aanzien van alle 
contestabilité et l'équité des marchés dans le ondememingen zorgen voor betwistbare en 
secteur numérique de l'union là où des eerlijke markten in de digitale sector waarop 
contrôleurs d'accès sont présents, au profit poorhvachters aanwezig zijn, een en ander 
des entreprises utilisatrices et des utilisateurs ten behoeve van zowel zakelijke gebmikers 
finaux. als eindgebruikera 



Le règlement (üE) 202211925 introduit des 
règles applicables aux plateformes qui 
agissent en tant que « contrôleurs d'accès » 
dans le secteur numérique. Il s'agit de 
plateformes qui ont un poids important sur le 
marché intérieur, qui constituent un point 
d'accès majeur permettant aux entreprises 
utilisatrices d'atteindre leurs utilisateurs 
fmaux, et qui occupent ou occuperont dans 
un avenir prévisible une position solide et 
durable. Cette situation peut leur donner le 
pouvoir d'agir en tant que régulateurs privés 
et de constituer des « bottlenecks D entre les 
entrepnses et les utilisateurs finaux. 

De Verordening (EU) 202211925 
introduceert regels voor platforms die als 
zogeheten "poortwachters" in de digitale 
sector fungeren. Dit zijn platforms die een 
aanzienlijke impact hebben op de interne 
markt, die als belangrijke toegangspoort 
dienen voor zakelijke gebruikers om hun 
eindgebruikers te bereiken en die een 
verankerde en duurzame positie hebben of 
zullen krijgen. Daardoor kunnen zij de macht 
krijgen om als private regelgever op te treden 
en als "bottlenecks" tussen ondememingen 
en eindgebruikers te fungeren. 

Le règlement @JE) 202211925 vise à Verordening (EU) 202211925 beoogt te 
empêcher les contrôleurs d'accès d'imposer voorkomen dat poortwachters oneerlijke 
des conditions inéquitables aux entreprises et voorwaarden opleggen aan ondememingen 
aux utilisateurs finaux et à garantir en eindgebruikers alsook de openheid van 
l'ouverture des marchés numérique belangrijke digitale diensten te waarborgen. 
importants. 

Les règles communes que le règlement (UE) De gemeenschappelijke regels die 
202211925 introduit pour l'ensemble du Verordening (EU) 202211925 invoert voor de 
marché unique favoriseront l'innovation, la hele eengemaakte markt zullen innovatie, 
croissance et la compétitivité et faciliteront groei en concurrentievermogen bevorderen, 
l'expansion de plateformes de taille plus en de schaalvergroting van Meinere 
modeste, de petites et moyennes entreprises platforms, kleine en middelgrote 
et de start-up, qui disposeront d'un cadre ondememingen en startups 
unique et clair au niveau de l'UE. vergemakkelijken, die nu beschikken over 

één duidelijk kader op EU-niveau. 

Le règlement (UE) 202211925 ne s'applique 
qu'aux entrepnses qui sont désignées comme 
« contrôleurs d'accès » selon des critères 
objectifs. Il s'agit d'entreprises qui jouent un 
rôle particulièrement important dans le 
marché intérieur en raison de leur taille et de 
leur importance en tant que points d'accès 
permettant aux entreprises utilisatrices 
d'atteindre leurs clients. 

Verordening (EU) 202211925 is aldus alleen 
van toepassing op ondememingen die 
volgens objectieve cnteria worden 
aangemerkt als "poortwachters". Het gaat 
om ondememingen die een bijzonder 
belangrijke rol spelen op de inteme markt 
vanwege hun omvang en hun belang als 
toegangspoort voor zakelijke gebruikers om 
hun klanten te bereiken. 

Comme condition préalable, ces entreprises Voorwaarde is dat deze ondememingen als 
doivent être désignées comme contrôleurs poortwachter worden aangemerkî voor ten 
d'accès pour au moins un des « services de minste één van de zogenaarnde 
plateforme essentiels )) énumérés dans le "kemplatformdiensten" die in Verordening 
règlement (EU) 202211925 (tels que les (EU) 202211925 worden genoemd (zoals 
moteurs de recherche en lime, les services de onlinezoekmachines. sociale- - .  
réseaux sociaux, les boutiques d'applications, netwerkdiensten, appstores, bepaalde 
certains services de messagerie, les assistants berichtendiensten, vimiele assistenten, 



virtuels, les navigateurs web, les systèmes webbrowsers, besturingssystemen en 
d'emloitation et les services d'intermédiation onlinetussenhandelsdiensten). Eén * 

en ligne). Une même entreprise peut être ondememing kan voor verschillende 
désignée comme contrôleur d'accès pour kemplatformdiensten als poortwachter 
plusieurs services de plateforme essentiels. worden aangemerkt. 

Spécifiquement, pour qu'une entreprise 
tombe dans le champ d'application du 
règlement (UE) 202211925, il faut qu'elle 
réponde aux trois critères cumulatifs 
principaux suivants : 
1. être d'une taille telle qu'elle a un poids 
important sur le marché intérieur : il est 
présumé que c'est le cas si l'entreprise a 
réalisé un chiffre d'affaires annuel dans 
l'Union d'au moins 7,5 milliards d'euros au 
cours de chacun des trois derniers exercices, 

Er zijn drie belangrijke cumulatieve criteria 
op basis waarvan een ondememing onder het 
toepassingsgebied van Verordening (EU) 
202211925 zal vallen: 

1. een omvang die van invloed is op de 
inteme markt: dit wordt geacht het geval te 
zijn wanneer de onderneming in elk van de 
laatste drie boekjaren in de Unie een 
jaaromzet van ten minste 7,5 miljard euro 
heeft behaald, of wanneer de gemiddelde - 

ou si sa capitalisation boursièremoyenne ou marktkapitalisatie of een gelijkwaardige 
sa juste valeur marchande équivalente s'est reële marktwaarde in het laatste boekjaar ten 
élevée à au moins 75 milliards d'euros au 
cours du demier exercice, et qu'elle foumit 
un service de plateforme essentiel dans au 
moins trois États membres ; 
2. contrôler un point d'accès majeur 
permettant aux entreprises utilisatrices 
d'atteindre les utilisateurs finaux : il est 
présumé que c'est le cas si l'entreprise foumit 
un service de plateforme essentiel comptant 
au moins 45 millions d'utilisateurs finaux 
actifs par mois établis ou situés dans l'Union 
et au moins 10.000 entreprises utilisatrices 
actives par an établies dans l'Union, au cours 
du demier exercice ; 

3.jouir d'une position solide et durable : il est 
présumé que c'est le cas si l'entreprise a 
rempli le deuxième critère au cours de 
chacun des trois derniers exercices. 

minste 75 miljard euro bedroeg, en de 
ondememing in ten minste drie lidstaten een 
kemplatformdienst aanbiedt; 

2. de controle over een belangrijke poort 
voor zakelijke gebruikers naar 
eindgebruikers: dit wordt verondersteld het 
geval te zijn als de ondememing een 
kemplatformdienst exploiteert met meer dan 
45 miljoen maandelijkse actieve 
eindgebruikers die in de Unie zijn gevestigd 
of zich in de Unie bevinden en meer dan 
10.000 jaarlijkse actieve, in de Unie 
gevestigde zakelijke gebruikers in het laatste 
boekjaar; 
3. een bestendige en duurzame positie: dit 
wordt geacht het geval te zijn indien de 
ondememing in elk van de laatste drie 
boekjaren aan het tweede criteria voldeed. 

Les entreprises qui satisfont aux critéres Ondememingen die aan de bovenstaande 
susmentionnés sont des contrôleurs d'accès cnteria voldoen, worden verondersteld 
présumés mais ont la possibilité de renverser poortwachters te zijn, maar hebben de 
cette présomption et de présenter des mogelijkheid om dat vermoeden te 
arguments étayés pour démontrer qu'en weerleggen en met onderbouwde 
raison de circonstances exceptionnelles, elles argumenten aan te tonen dat zii, hoewel zii - " " 

ne devraient pas être considérées comme des aan alle drempels voldoen, door 
contrôleurs d'accès bien qu'elles aient atteint uitzonderlijke omstandigheden niet als 
tous les seuils. A l'inverse, la Commission poortwachter mogen worden aangemerkt. 
peut ouvrir une enquête afin d'évaluer plus en Omgekeerd kan de Commissie een 
détail la situation particulière d'une onderzoek starten om de specifieke situatie 



entreprise donnée et décider néanmoins de van een bepaalde onderneming nader te 
désigner cette entreprise comme contrôleur beoordelen en besluiten om de onderneming 
d'accès sur base d'une évaluation qualitative, niettemin als poortwachter aan te merken op 
même si elle n'atteint pas les seuils bais  van een kwalitatieve beoordeling, ook 
quantitatifs. al voldoet de onderneming niet aan de 

kwantitatieve drempels. 

Une fois désignés comme contrôleurs 
d'accès dans le cadre du règlement (UE) 
202211925, ces entreprises assumeront une 
responsabilité supplémentaire : elles 
devront, par leur comportement et en se 
conformant à des obligations spécifiques 
énoncées dans le règlement, garantir un 
environnement en ligne ouvert, qui soit 
équitable pour les entreprises et les 
consommateurs et ouvert à l'innovation, 
quelle qu'en soit l'origine. 

En d'autres termes, le règlement @JE) 
202211925 établit un certain nombre de 
choses à faire et à ne pas faire qui doivent être 
respectées par les entreprises considérées 
comme des contrôleurs d'accès. Elles 
devront donc mettre en œuvre, de manière 
proactive, certaines mesures propres à rendre 
les marchés plus ouverts et plus contestables 
et, dans le même temps, s'abstenir de se 
livrer à des comportements déloyaux qui sont 
définis dans la législation A la lumière de 
l'expérience acquise jusqu'à présent sur les 
marchés numériques, y compris dans des 
affaires de concurrence. 

Eenmaal aangewezen als poortwachters 
onder Verordening (EU) 202211925, zullen 
deze ondernemingen een extra 
verantwoordelijkheid krijgen om zich 
zodanig te gedragen dat een open 
onlineomgeving wordt gewaarborgd die 
eerlijk is voor ondememingen en 
consumenten en openstaat voor innovatie 
door iedereen, door te voldoen aan de 
specifieke verplichtingen die in de 
verordening zijn vastgelegd. 

De Verordening (EU) 202211925 legt met 
andere woorden een aantal do's en dont's 
vast die dienen gerespecteerd te worden door 
ondememingen die als poortwachters 
worden aangemerkt. Enerzijds dienen zij 
proactief bepaalde gedragingen toe te passen 
die de markten opener en concurrerender 
maken en tegelijkertijd dienen zij zich te 
onthouden van oneerlijk gedrag, dat in de 
wetgeving wordt gedefmieerd in het licht van 
de tot dusver opgedane digitale 
markte~aring, onder meer in 
mededingingszaken. 

Quelques exemples d'obligations imposées Enkele voorbeelden van verplichtingen voor 
aux contrôleurs d'accès : permettre aux poortwachters zijn: ze moeten ervoor zorgen 
utilisateurs finaux de se désabonner des dat eindgebruikers hun abonnementen OP 

services de plateforme essentiels du kernplatformdiensten van de poortwachtér 
contrôleur d'accès aussi facilement qu'ils s'y even gemakkelijk kunnen opzeggen als dat 
abonnent ou leur permettre de supprimer les ze die abonnementen afsluiten of dat ze 
services de plateforme essentiels préinstallés, vooraf geïnstalleerde kernplatformdiensten 
fournir aux entreprises utilisatrices un accès kunnen verwijderen, ze moeten hun zakelijke 
aux données générées par leurs activités sur gebruikers toegang geven tot de gegevens die 
la plateforme du contrôleur d'accès, ne pas tijdens hun activiteiten op het platform van 
classer les produits ou services du contrôleur de poortwachter worden gegenereerd, ze 
d'accès de manière plus favorable que ceux mogen hun eigen producten of diensten niet 
des tiers, permettre aux développeurs gunstiger rangschikken dan die van derden, 
d'utiliser d'autres systèmes de paiement ze moeten ervoor zorgen dat ontwikkelaars 
intégrés dans des applications ou encore altematieve in-appbetalingssystemen kunnen 
permettre aux utilisateurs f~naux de gebruiken of nog dat eindgebruikers 



télécharger des boutiques d'applications alternatieve appstores kunnen downloaden. 
alternatives. 

Si une entreprise n'occupe pas encore une 
position solide et durable mais qu'il est 
prévisible que ce sera le cas dans un avenir 
proche, elle sera soumise à un sous-ensemble 
d'obligations proportionné destiné à 
empêcher que le contrôleur d'accès concerné 
n'acquiére par des moyens déloyaux une 
telle position dans le cadre de ses activités. 

En outre, le règlement (UE) 202211925 
prévoit des sanctions en cas de non-respect 
des interdictions et des obligations par le 
contrôleur d'accès. La Commission 
européenne peut notamment infliger des 
amendes allant jusqu'à dix pour cent de son 
chiffre d'affaires annuel mondial total, ou 
vingt pour cent en cas d'inftactions répétées 
et des astreintes allant jusqu'à cinq pour cent 
de son chiffre d'affaires journalier mondial 
total. 

Wanneer een onderneming nog geen 
verankerde en duurzame positie heeft, maar 
te voorzien is dat dit in de nabije toekomst 
wel het geval zal zijn, geldt een evenredige 
deelverzameling van verplichtingen om 
ervoor te zorgen dat de betrokken 
poortwachter niet met oneerlijke middelen 
een verankerde en duurzame positie in zijn 
activiteiten verwerA. 

Verder voorziet Verordening (EU) 
202211925 in sancties bij niet-naleving van 
de verboden en de verplichtingen door de 
poortwachter. De Europese Commissie kan 
met name geldboetes opleggen tot tien 
procent van de totale wereldwijde jaaromzet 
van de onderneming of twintig procent bij 
herhaalde inbreuken en dwangsommen tot 
vijf procent van de totale wereldwijde 
dagomzet van de onderneming. 

En cas d'infractions systématiques, la Bij systematische inbreuken kan de Europese 
Commission européenne peut imposer des Commissie aanvullende maatregelen - 
mesures correctives suppl&nentair~s. Si cela opleggen. indien dit nodig is om naleving te 
est nécessaire pour assurer la mise en bereiken en er geen alternatieve, even 
conformité et si aucune autre mesure de doeltreffende maatregelen beschikbaar zijn, 
même efficacité n'est envisageable, les kunnen de aanvullende maatregelen 
mesures correctives peuvent comprendre des structurele maatregelen omvatten, zoals het 
mesures structurelles telles que l'obligation, verplichten van een poortwachter om een 
pour le contrôleur d'accès, de céder une onderneming of delen ervan te verkopen. 
activité ou des parties de celle-ci. 

De plus, et pour que le règlement résiste à Bovendien en om de verordening "future 
l'épreuve du temps, la Commission proof' te houden is de Europese Commissie 
européenne a le pouvoir de compléter les bevoegd om de bestaande verplichtingen 
obligations existantes applicables aux voor poortwachters aan te vullen, wat zich 
contrôleurs d'accès, par l'adoption d'un acte kan vertalen in een gedelegeerde handeling 
délégué ou par un réexamen de la législation of een herziening van de wetgeving inzake 
sur les marchés numériques, sur base d'une digitale markten, op basis van een 
enquête de marché. Ainsi, l'évolution des marktonderzoek. Dit moet ervoor zorgen dat 
pratiques des contrôleurs d'accès et des dezelfde kwesties van billijkheid en 
marchés numériques ne devrait pas avoir betwistbaarheid ook worden aangepakt 
d'effet sur le traitement des questions wanneer de praktijken van poortwachters en 
d'équité et de contestabilité. digitale markten evolueren. 



En outre, la Commission européenne peut 
également mener des enquêtes de marché 
afin d'identifier les contrôleurs d'accès qui 
n'atteignent pas les seuils quantitatifs prévus 
par le règlement, afin de déterminer si 
d'autres services du secteur numérique 
devraient être ajoutés à la liste des services 
de plateformes essentiels relevant du champ 
d'application du règlement et afm de 
concevoir des mesures correctives 
additionnelles pour les cas où un contrôleur 
d'accès a enfreint de manière systématique 
les règles du règlement. 

Daarnaast kan de Europese Commissie 
eveneens marktonderzoeken voeren ter 
identificatie van poortwachters die niet 
voldoen aan de kwantitatieve drempels van 
de verordening, om na te gaan of andere 
diensten in de digitale sector moeten worden 
toegevoegd aan de lijst van 
kernplatformdiensten die onder het 
toepassingsgebied van de verordening vallen 
en om aanvullende maatregelen te nemen 
wanneer een poortwachter de regels van de 
verordening systematisch heefi overtreden. 

Il est essentiel que la Commission Het is van essentieel belang dat de Europese 
européenne soit la seule instance à faire Commissie de enige handhaver van 
appliquer les règles prévues par le règlement Verordening (EU) 202211925 is. Voor deze 
(LE) 202211925. Il a été opté pour cette gecentraliseerde handhaving werd geopteerd 
application centralisée vu la nature gelet op de inherent grensoverschrijdende 
transfiontière des activités des contrôleurs activiteiten van voottwachters en eelet ou de - 
d'accès et vu l'objectif du règlement (UE) doelstelling ;an Verordening &J) 
202211925, à savoir établir un cadre 202211925 om een geharmoniseerd kader 
harmonisé offrant une sécurité juridique met maximale richtszekerheid voor 
maximale aux entreprises dans l'ensemble de ondememingen in de hele Europese Unie tot 
l'Union européenne. stand te brengen. 

Par ailleurs, la Commission européenne 
coopéra et se coordonnera étroitement avec 
entre autres les autorités nationales de la 
concurrence. Pour cette raison, une 
adaptation du lime IV du Code de droit 
économique est nécessaire a h  de tenir 
compte des pouvoirs qui sont octroyés à 
l'Autorité belge de la concurrence par le 
règlement (UE) 202211925. 

En outre, le règlement (LE) 202211925 
prévoit que, lorsque le droit national prévoit 
un tel pouvoir, les autorités nationales 
compétentes en matière de concurrence 
peuvent procéder à des enquêtes en vue de 
déterminer les cas de non-resvect de la . 
législation sur les marchés numérique par le 
contrôleur d'accès et communiquer leurs . 

conclusions à la Commission européenne. 
Cela permet de tirer parti de la force et de 
l'expertise des autorités compétentes dans 
l'ensemble de l'Union européenne et de 
garantir un niveau maximal de conformité. 

Daarentegen zal de Europese Commissie 
weliswaar nauw samenwerken en 
coordimeren met onder meer de nationale 
medediigingsautoriteiten. Hierdoor dringt 
zich een aanpassing op van boek IV van het 
Wetboek van economisch recht om rekening 
te houden met de bevoegdheden die aan de 
Belgische Mededingingsautoriteit worden 
toegekend door Verordening (EU) 
202211 925 

Bovendien wordt in Verordening (EU) 
202211925 bepaald dat, wanneer het 
nationale recht in een dergelijke bevoegdheid 
voorziet, de betrokken nationale 
mededingingsautoriteiten 
onderzoeksmaatregelen mogen nemen om 
vast te stellen of de poortwachter zich niet 
aan de wet betreffende de digitale markten 
houdt, en over hun bevindingen verslag 
mogen uitbrengen aan de Europese 
Commissie. Dit systeem laat toe gebruik te 
maken van de kracht en de deskundigheid 
van de betrokken autoriteiten in de hele 



Cette disposition nécessite également une Europese Unie en zorgt voor controle op 
modification du livre N du Code de droit maximale naleving. Ook deze bepaling 
économique. vereist een aanpassing van boek IV van het 

Wetboek van economisch recht. 

Une question importante est de savoir 
comment le règlement &JE) 202211925 
s'articule avec le droit de la concurrence. Il 
complète l'application du droit de la 
concurrence à l'échelle de l'Union 
européenne et des États membres et est donc 
sans préjudice de la mise en œuvre des règles 
de concurrence de l'Union européenne et des 
règles nationales de concurrence à l'égard 
des comportements unilatéraux. Le 
règlement s'attaque aux pratiques déloyales 
de la part des contrôleurs d'accès qui : (i) ne 
relèvent pas des règles de concurrence de 
l'Union européenne en vigueur, ou (ii) ne 
peuvent pas toujours être combattues 
efficacement au moyen de ces règles en 
raison de la nature systématique de certains 
comportements, et parce que les règles de 
concurrences s'appliquent a posteriori et au 
cas par cas. Le règlement OJE) 202211925 
réduira donc au minimum les effets 
structurels préjudiciables de ces pratiques 
déloyales ex ante, sans limiter la capacité de 
l'Union européenne à intervenir a posteriori 
par l'application des règles de concurrence 
de l'Union européenne en vigueur. 

La base juridique pour le règlement (UE) 
202211925 est l'article 114 du Traité sur le 
fonctionnement de l'Union européenne 
(TFUE). Elle assure le bon fonctionnement 
du marché unique. Les services numériques 
sont, par essence, de nature transfrontière. 
Les nouvelles règles visent à limiter la 
fragmentation des règles applicables aux 
services numériques, et notamment aux 
plateformes des contrôleurs d'accès. Elles 
réduiront les coûts de mise en conformité 
pour les entreprises opérant dans le marché 
unique. 

Belangrijk is de vraag hoe Verordening (EU) 
202211925 zich verhoudt met het 
mededingingsrecht. Deze vormt een 
aanvulling op het mededingingsrecht op het 
niveau van de Europese Unie en de lidstaten 
en laat dus de toepassing van de 
mededingingsregels van de Europese Unie 
en de nationale mededingingsregels met 
betrekking tot unilateraal gedrag onverlet. 
De verordening pakt oneerlijke praktijken 
van poortwachters aan die ofwel (i) buiten de 
bestaande mededingingsregels van de 
Europese Unie vallen, ofwel (ii) niet altijd 
doeltreffend met deze regels kunnen worden 
aangepakt omdat bepaald gedrag 
systematisch is en omdat de 
mededingingsregels achteraf en per geval 
worden toegepast. Verordening (EU) 
202211925 zal dus de schadelijke stmcturele 
gevolgen van deze oneerlijke praktijken 
vooraf tot een minimum beperken, zonder 
aforeuk te doen aan het vermogen van de 
Europese Unie om achteraf in te grijpen via 
de handhaving van de bestaande 
mededingingsregels van de Europese Unie. 

De rechtsgrondslag van Verordening (EU) 
202211925 vormt artilce1114 van het Verdrag 
betreffende de werking van de Europese 
Unie (VWEU). Deze waarborgt de werking 
van de eengemaakte markt. Digitale diensten 
zijn van nature grensoverschrijdend. De 
nieuwe regels beogen de versnippering van 
de regelgeving voor digitale diensten met 
betrekking tot poortwachtersplatforms te 
beperken. Zij zullen de nalevingskosten voor 
ondememingen die actief zijn op de interne 
markt verminderen. 

Le règlement (UE) 202211925 entre en Verordening (EU) 202211925 treedt in 
vigueur vingt jours après sa publication au werking twintig dagen na haar 
Journal officiel de l'Union européenne en bekendmaking in het Publicatieblad van de 
date du 12 octobre 2022 et est applicable six Europese Unie op 12 oktober 2022 en wordt 



mois plus tard. À partir de ce moment, les zes maanden later van toepassing. Vanaf dat 
entreprises qui atteignent les seuils moment zullen ondemerningen die aan de 
quantitatifs pour être désignées comme kwantitatieve drempels voor de aanwijzing 
contrôleur d'accès ont deux mois pour van poortwachters voldoen, twee maanden 
notifier ces seuils quantitatifs à la de tijd hebben om die kwantitatieve drempels 
Commission européenne. Cette dernière aan de Europese Commissie mee te delen. 
dispose alors de quarante-cinq jours Deze zal vervolgens vijfenveertig werkdagen 
ouvrables pour adopter une décision de tijd hebben om een besluit vast te stellen 
désignant une telle entreprise comme tot aanwijzing van een dergelijke 
contrôleur d'accès pour chacun des services ondememing als poortwachter voor elk van 
de la plateforme essentiels du fournisseur qui de kemplatformdiensten van de aanbieder 
atteignent individuellement les seuils die afzonderlijk aan de kwantitatieve 
quantitatifs. Au plus tard six mois après la drempels voldoen. Uiterlijk zes maanden na 
décision de désignation de la Commission het aanwijzingsbesluit van de Europese 
européenne, les contrôleurs désignés doivent Commissie moeten de aangewezen 
se conformer aux obligations du règlement poortwachters voldoen aan de verplichtingen 
(UE) 202211925, van Verordening (EU) 202211925. 

Afin d'actualiser les compétences de 
l'Autorité belge de la concurrence 
conformément au règlement (UE) 202211925 
et de lui permettre de fournir le meilleur rôle 
de soutien possible à la Commission 
européenne en vertu de ce règlement, le 
présent projet de loi a pour objet d'exécuter 
le règlement (UE) 202211 925. 

Teneinde aldus de bevoegdheden van de 
Belgische Mededingingsautoriteit te 
actualiseren overeenkomstig Verordening 
(EU) 202211925 en om haar toe te laten een 
optimale ondersteunende rol te bieden aan de 
Europese Commissie in het kader van deze 
verordening heefi dit wetsontwerp dan ook 
tot doel uitvoering te geven aan Verordening 
(EU) 202211925. 

Cette approche est conforme à celle adoptée, Dit is in overeenstemming met de aanpak die 
par exemple, pour le règlement (CE) no werd gehanteerd voor bijvoorbeeld 
112003 du Conseil du 16 décembre 2002 Verordening (EG) nr. 112003 van de Raad 
relatif à la mise en œuvre des règles de van 16 december 2002 betreffende de 
concurrence prévues aux articles 8 1 et 82 du uitvoering van de mededingingsregels van de 
traité. De cette manière. toutes les artikelen 81 en 82 van het Verdrap. OD deze ., . 
compétences, issues de différents manier zijn alle bevoegdheden, afkomstig uit 
instniments, de l'Autorité belge de la verschillende instrumenten, van de Belgische 
concurrence sont clairement inclues dans sa Mededmgingsautoriteit overzichtelijk 
loi organique, à savoir le livre IV du Code de opgenomen in haar organieke wet, namelijk 
droit économique. boek IV van het Wetboek van economisch 

recht. 

Le présent projet de loi modifie, en outre, Daarnaast wijzigt dit wetsontwerp diverse 
diverses dispositions relatives à bepalingen houdende de organisatie en de 
l'organisation et aux pouvoirs de l'Autorité bevoegdheden van de Belgische 
belge de la concurrence. Mededingingsautoriteit 

En ce sens, certaines modifications In die zin verbeteren bepaalde wijzingen de 
améliorent l'efficacité des procédures de efîïciëntie van de procedures van de 
l'Autorité belge de la concurrence, sur base Belgische Mededingingsautoriteit op basis 
de l'expérience acquise par celle-ci, par van de door haar opgedane ervaring, 



exemple dans le cadre du programme de bijvoorbeeld in het kader van de 
clémence. clementieregeling 

Ce projet de loi introduit par ailleurs un Verder wordt via dit wetsontwerp een vijfde 
cinquième membre au sein du comité de lid ge'ïntroduceerd in het directiecomité van 
direction de l'Autorité belge de la de Belgische Mededingingsautoriteit, met 
concurrence, à savoir le directeur du name de directeur planning en budget. 
planning et du budget. 

Enfin, le projet de loi exclut tout le secteur Tot slot sluit het wetsontwerp de hele 
hospitalier du contrôle préalable des ziekenhuissector uit van het voorafgaande 
concentrations par l'Autorité belge de la toezicht op concentraties door de Belgische 
concurrence. Mededingingsautoriteit. 

Commentaires des articles 

Chapitre le'. - Dispositions générales 

Article le' 

Bespreking van de artikelen 

Hoofdstuk 1. - Algemene bepalingen 

Artikel 1 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 2 Art. 2 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Chapitre 2. -Modifications du Code de 
droit économique 

Art. 3 

Hoofdstuk 2. - Wijzigingen van het 
Wetboek van economisch recht 

Art. 3 

Les définitions propres au livre IV du Code De definities eigen aan boek IV van het 
de droit économique, reprises à l'article 1.6 Wetboek van economisch recht opgenomen 
du Code de droit économique sont adaptées à in artikel 1.6 van het Wetboek van 
la nouvelle structure du livre IV résultant de economisch recht worden aangepast aan de 
la modification législative présente et, en nieuwe structuur van boek IV die het gevolg 
outre, elles sont complétées par un 40' qui is van onderhavige wetswijziging en 
définit le règlement (UE) 202211925. daarnaast worden zij aangevuld met een 

bepaling onder 40" die de Verordening (EU) 
202211925 defmieert. 

Art. 4 Art. 4 

L'alinéa 5 de l'article 4 du Règlement (CE) Het vijfde lid van artikel 4 van Verordening 
no 13912004 concerne non pas un renvoi à (EG) nr. 13912004 betreft niet de verwijzing 
l'Autorité belge de la concurrence, mais bien naar de Belgische Mededingingsautoriteit, 
un renvoi à la Commission européenne. Par maar wel de verwijzing naar de Europese 



conséquent, la référence à cet alinéa 5 est Commissie. Bijgevolg is de referentie naar 
inexact. 11 est dès lors proposé de supprimer dit vijfde lid incorrect. Daarom wordt 
cette référence. voorgesteld deze verwijzing te schrappen. 

Art. 5 Art. 5 

Une nouvelle structure est donnée au livre IV Boek IV van het Wetboek van economisch 
du Code de droit économique, afin d'y recht krijgt een nieuwe structuur teneinde de 
insérer adéquatement les mesures uitvoeringsmaatregelen van Verordening 
d'exécution du règlement 202211925. 202211925 adequaat in te voegen. 

Il est proposé (i) de scinder l'actuel titre 2 en 
deux nouveaux titres 2 et 3 afin de distinguer 
les dispositions relatives au cadre 
institutionnel de l'Autorité belge de la 
concurrence et celles à l'application effective 
du droit de la concurrence d'une part et (ii) 
d'insérer un nouveau titre 4 relatif à 
l'application du règlement 202211925. De la 
sorte, les dispositions du nouveau titre 2 
relatif aux règles institutiomelles 
s'appliquent tant dans le cadre du nouveau 
titre 3 relatif à l'application du droit de la 
concurrence que dans le cadre du nouveau 
titre 4 relatif à l'application du règlement 
202211 925. 

Er wordt voorgesteld (i) om de huidige titel 
2 op te splitsen in de nieuwe titels 2 en 3 om 
een onderscheid te maken tussen de 
bepalingen inzake het institutioneel kader 
van de Belgische Mededingingsautoriteit en 
de effectieve handhaving van het 
mededingingsrecht en (ii) een nieuwe titel4 
in te voegen inzake de toepassing van 
Verordening 202211925. De bepalingen van 
de nieuwe titel2 betreffende de institutionele 
regels zijn dus zowel van toepassing op de 
nieuwe titel 3 betreffende de toepassing van 
het mededingingsrecht als op de nieuwe titel 
4 betreffende de toepassing van Verordening 
202211925. 

Le nouveau titre 2 comprendra les actuels De nieuwe titel 2 zal de huidige artikelen 
articles IV.16 à IV.38 du Code de droit IV.16 tot IV.38 van het Wetboek van 
économique. economisch recht omvatten. 

Art. 6 Art. 6 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 7 Art. 7 

Dans l'article IV.16 du Code de droit In artikel IV.16 van het Wetboek van 
économiaue. un nouveau oara~rauhe 111 est economisch recht wordt een nieuwe . , . - .  
introduit dans lequel l'Autorité belge de la paragraaf 111 ingevoerd waarin de Belgische 
concurrence est désignée comme : Mededingingsautoriteit wordt aangeduid als: 
1) l'autorité de concurrence au sens de 1) de mededingingsautoriteit in de zin van 
l'article 35 du règlement (CE) no 112003 ; artikel35 van Verordening (EG) m. 112003; 
2) l'autorité compétente au sens du 2) de bevoegde autoriteit in de zin van 
règlement (CE) no 13912004 ; Verordening (EG) nr. 13912004; 
3) et l'autorité compétente pour l'application 3) en de bevoegde autoriteit die de in artikel 
des règles visées à l'article le', paragraphe 6, 1, lid 6, van Verordening (EU) 202211925 
du règlement (UE) 202211925, bedoelde regels handhaaft. 



En principe, le fait que l'Autorité belge de la 
concurrence soit l'autorité au sens de l'article 
35 du règlement 112003 découle déjà de 
l'article 1.6, ln, du Code de droit 
économique. Toutefois, il est opportun, par 
sécurité juridique, d'indiquer dans une 
disposition générale que l'Autorité belge de 
la concurrence est l'autorité compétente pour 
l'application des règles de concurrence en 
Belgique. 

Il résulte du fait que l'Autorité belge de la 
concurrence est l'autorité compétente au sens 
du règlement (CE) no 13912004 qu'elle est 
l'autorité nationale de contrôle des 
concentrations et qu'elle est dès lors 
l'autorité nationale (de concurrence) au sens 
de l'article 14, paragraphes 1, 4 et 5, du 
règlement OJE) 202211925. 

L'article 14, paragraphe le', du règlement 
(UE) 202211925 stipule que «Le contrôleur 
d'accès informe la Commission de tout 
projet de concentration au sens de l'article 3 
du règlement (CE) no I39/2004, lorsque les 
entités qui fusionnent ou la cible de la 
concentration fournissent des services de 
plateforme essentiels ou tout autre service 
dans le secteur numérique ou permettent la 
collecte de données, que ce projet soit soumis 
à une obligation de notijication à une 
autorité de concurrence de l'Union en 
application du règlement (CE) no 139/2004 
ou à une autorité nationale de concurrence 
compétente selon les règles nationales en 
matière de concentrations. Le contrôleur 
d'accès informe la Commission de cette 
concentration avant sa réalisation et après la 
conclusion de l'accord, la publication de 
l'offre publique d'achat ou d'échange ou 
l'acquisition d'une participation de 
contrôle. )). 
Les paragraphes 4 et 5 de cet article prévoient 
en outre que (( La commission communique 
a m  autorités compétentes des États membres 
toute information reçue en application du 
paragraphe 1 (...) )) et que ( (Les  autorités 
compétentes des États membres peuvent 
utiliser les informations reçues au titre du 

In principe volgt het feit dat de Belgische 
Medediigingsautoriteit de autoriteit is in de 
zin van artikel 35 van Verordening 112003 
reeds uit artikelI.6, 1°, van het Wetboek van 
economisch recht. Maar er wordt geopteerd 
vanuit het oogpunt van de rechtszekerheid 
om in een algemene bepaling aan te duiden 
dat de Belgische Medediigingsautoriteit de 
bevoegde autoriteit is voor de toepassing van 
de mededingingsregels in België. 

Uit het feit dat de Belgische 
Mededingingsautonteit de bevoegde 
autoriteit is in de zin van Verordening (EG) 
m. 13912004 volgt dat zij de nationale 
autoriteit is ter controle van concentraties en 
dat zij bijgevolg de nationale 
(mededingings)autoriteit is in de zin van 
artikel 14, leden 1, 4 en 5, van Verordening 
(EU) 202211925. 

Artikel 14, lid 1, van Verordening (EU) 
202211925 bepaalt dat "een poortwachter 
informeert de Commissie over elke 
voorgenomen conceniratie in de zin van 
artikel 3 van Verordening (EG) nr. 
139/2004, wanneer defuserende entiteiten of 
de beoogde concentratie 
kernplatformdiensten of andere diensten in 
de digitale sector aanbieden, of 
gegevensverzameling mogelijk maken, 
ongeacht of die moet worden aangemeld bij 
de Commissie uit hoofde van die verordening 
of bij een bevoegde nationale 
mededingingsautoriteit uit hoofde van 
nationale concentratieregels. Een 
poortwachter informeert de Commissie over 
een dergelijke concentratie voordat die tot 
stand wordt gebracht en na de sluiting van 
de overeenkomst, de aankondiging van het 
openbaar bod of de verwewing van een 
zeggenschapsbelang. ". 

De leden 4 en 5 van dit artikel bepalen verder 
dat "De Commissie stelt de bevoegde 
autoriteiten van de Iidstaten in kennis van 
alle op grond van lid 1 ontvangen informatie 
(...) en dat "De bevoegde autoriteiten van de 
lidstaten kunnen de uit hoofde van lid 1 van 
dit artikel ontvangen informatie gebruiken 



paragraphe I du présent article pour om de Commissie te verzoeken de 
demander à la Commission d'examiner la concentratie te onderzoeken op grond van 
concentration conformément à l'article 22 artikel 22 van Verordening (EG) nr. 
du règlement (CE) no 139/2004. ». 139/2004. ". 

En d'autres termes, la Commission 
européenne doit communiquer aux autorités 
nationales de concurrence les informations 
qu'elle reçoit des contrôleurs d'accès en 
vertu de l'article 14 du règlement (UE) 
202211925. Le considérant 71 de ce 
règlement indique que le raisonnement qui 
sous-tend cette mesure est que ces 
informations peuvent, en fait, être utilisées à 
des fins de contrôle des concentrations au 
niveau national et que, dans certaines 
circonstances, l'autorité nationale a la 
possibilité de soumettre ces opérations de 
concentrations à la Commission européenne 
aux fins du contrôle des concentrations. 

De Europese Commissie moet met andere 
woorden de nationale 
mededingingsautoriteiten de informatie 
overmaken die zij van poortwachters op 
grond van artikel 14 van Verordening (EU) 
202211925 ontvangt. ûverweging 71 van 
deze verordening geefi aan dat de ratio 
hierachter is dat deze informatie namelijk op 
nationaal niveau kan worden gebruikt voor 
concentratiecontroles en dat de nationale 
autoriteit die ovemames onder bepaalde 
omstandigheden aan de Europese Commissie 
kan voorleggen met het oog op 
concentratiecontrole. 

Enfin, le fait que l'Autorité belge de la Tot slot verduidelijkt het feit dat de 
concurrence est désignée comme l'autorité Belgische Mededingingsautoriteit is 
compétente pour appliquer les règles visées à aangewezen als de bevoegde autoriteit die de 
l'article le', paragraphe 6, du règlement (UE) in attikel 1, lid 6, van Verordening (EU) 
202211925 précise qu'il s'agit de l'autorité 202211925 bedoelde regels handhaaft dat zij 
chargée de « l'application des articles 101 et de autoriteit is die instaat voor "de 
102 du TFEU » ainsi que pour l'application toepassing van de artikelen 101 en 102 
« des règles de concurrence nationales VWEU" alsook voor de toepassing van de 
interdisant les accords anticoncurrentiels, "nationale mededingingsregels die 
les décisions d'associations d'entreprises, mededingingsverstorende overeenbmsten, 
les pratiques concertées et les abus de besluiten van ondernemingsverenigingen, 
position dominante » et « des règles de onderling afgestemde feitelijke gedragingen 
concurrence nationales interdisant d'autres en misbruik van machtsposities verbieden" 
formes de comportement unilatéral, dans la en de "nationale rnededingingsregels die 
mesure où elles s'appliquent à des andere vormen van eenzijdige gedragingen 
entreprises autres que les contrôleurs verbieden, voor zover die worden toegepast 
d'accès ou reviennent à imposer des op andere ondernemingen dan 
obligations supplémentaires aux contrôleurs poortwachters, of neerbmen op het 
d'accès » et pour l'application « du opleggen van verdere verplichtingen aan 
règlement (CE) no 139/2004 du Conseil et poortwachters" en de toepassing van 
des règles nationales relatives au contrôle "Verordening (EG) nr. 139/2004 van de 
des concentration. ». Raad en de nationale regels inzake 

concentratiecontrole. ". 

Par ailleurs, le paragraphe 211 de I'article Daarentegen wordt paragraaf 211 van artikel 
IV.16 du Code de droit économique est iV.16 van het Wetboek van economisch 
modifié pour faire référence aux dispositions recht gewijzigd teneinde een verwijzing te 
du règlement QJE) 202211925. Il est ainsi maken naar de bepalingen van Verordening 
précisé que l'Autorité belge de la (EU) 202211925. Hierdoor wordt 



concurrence doit également exercer en toute verduidelijkt dat de Belgische 
indépendance les nouveaux pouvoirs qui lui Medediigingsautoriteit ook haar nieuwe 
sont conférés par le règlement (UE) bevoegdheden in het kader van Verordening 
202211925. (EU) 202211925 in volle onafhankelijkheid 

dient uit te oefenen. 

Les changements au paragraphe 5 encadrent 
l'ajout d'un nouveau membre au sein du 
comité de direction, à savoir le directeur du 
planning et du budget (voir inza à l'article 
12). Les règles relatives au statut 
administratif et pécuniaire et sur le régime de 
pensions prévues dans l'article actuel 
s'appliquent également à ce nouveau 
membre du comité de direction. 

Art. 8 

De wijzigingen aan paragraaf 5 kaderen in de 
toevoeging van een nieuw lid aan het 
directiecomité, namelijk de directeur 
planning en budget (zie infia bij artikel 12). 
De regels inzake het administratief en 
geldelijk statuut en inzake de 
pensioenregeling bepaald in het huidig 
artikel worden ook op dit nieuwe directielid 
van toepassing. 

Art. 8 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particuliére. toelichting. 

Art. 9 Art. 9 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoefi geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 10 Art. 10 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 11 Art. 11 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particuliére. toelichting. 

Art. 12 

L'article IV.24 du Code de droit économique 
est modifié afin d'ajouter un cinquième 
membre au sein du comité de direction de 
l'Autorité belge de la concurrence, à savoir 
le directeur du planning et du budget. Il est à 
noter que la composition du comité de 
direction de l'Autorité belge de la 
concurrence en termes de rôle linguistique 
doit tendre vers la parité. 

Art. 12 

Artikel IV.24 van het Wetboek van 
economisch recht wordt gewijzigd met het 
oog op de toevoeging van een vijfde lid aan 
het directiecomité van de Belgische 
Mededingingsautoriteit, met name de 
directeur planning en budget. Er dient te 
worden opgemerkt dat de samenstelling van 
het directiecomité van de Belgische 
Mededingingsautoriteit wat betreft de taalrol 
moet streven naar pariteit. 



Le directeur du planning et du budget est 
responsable de la stratégie organisationnelle 
et des services de soutien, notamment de la 
gestion financière et comptable, des achats, 
de la gestion des ressources humaines, de la 
communication, de la logistique et de la 
gestion des technologies de l'information et 
de la documentation, en collaboration avec 
les autres membres du comité de direction. 

La création de cette fonction se justifie au 
regard du renforcement actuel des moyens 
d'action de l'Autorité belge de la 
concurrence rendu possible par 
l'augmentation de son budget, en application 
de l'exigence de l'article 4 de la directive 
(UE) 201911 du Parlement européen et du 
Conseil du 11 décembre 2018 visant à doter 
les autorités de concurrence des États 
membres des moyens de mettre en œuvre 
plus efficacement les règles de concurrence 
et à garantir le bon fonctionnement du 
marché intérieur visant à assurer l'autonomie 
opérationnelle des autorités nationales de 
concurrence. 

En outre, cette fonction transversale pourra 
renforcer la cohésion au sein des différents 
services de l'Autorité belge de la 
concurrence, et par conséquent l'efficacité de 
ses actions. Par ailleurs, cette fonction existe 
au sein d'autres autorités nationales de 
concurrence, notamment au sein de 
l'Autorité de la concurrence fiançaise, dont 
la structure institutionnelle a servi de modèle 
à l'Autorité belge de la concurrence. 

Le nouveau troisième alinéa du paragraphe 
1" précise que pour les matières relevant de 
la compétence du comité de direction et 
relatives à l'application des règles de 
concurrence, le diirecteur du planning et du 
budget n'aura pas de droit de vote et donc 
d'influence décisive. En cas de partage des 
voix sur ces matières, le président a voix 
prépondérante. Enfin, en cas 
d'indisponibilité motivée du président, le 
comité de direction sera présidé dans ces 

De directeur planning en budget wordt belast 
met de organisatiestrategie en de 
ondersteunende diensten, zoals onder meer 
het financieel en boekhoudkundig beheer, de 
aankopen, het personeelsbeheer, 
communicatie, de logistiek en het beheer op 
vlak van informatietechnologie en 
documentatie, in sarnenwerking met de 
andere leden van het diiectiecomité. 

De creatie van deze functie is 
gerechtvaardigd in het licht van de huidige 
versterking van de actiemiddelen van de 
Belgische medediigingsautoriteit die 
mogelijk wordt gemaakt door de verhoging 
van haar budget, in uitvoering van de vereiste 
van arîikel4 van Richtlijn (EU) 201911 van 
het Europees Parlement en de Raad van 11 
december 20 18 tot toekenning van 
bevoegdheden aan de 
mededingingsautoriteiten van de lidstaten 
voor een doeltreffendere handhaving en ter 
waarborging van de goede werking van de 
interne markt om de operationele autonomie 
van de nationale mededingingsautoriteiten te 
verzekeren. 

Bovendien zal deze transversale functie de 
cohesie binnen de verschillende 
departementen van de Belgische 
Mededingingsautoriteit kunnen versterken, 
en bijgevolg de efficiëntie van haar acties. 
Daarnaast bestaat deze functie binnen de 
andere nationale mededigingsautoriteiten, 
in het bijzonder in de Franse "Autorité de la 
concurrence ", waarvan de institutionele 
structuur als mode1 diende voor de Belgische 
Mededingingsautoriteit. 

Het nieuwe derde lid van paragraaf 1 
verduidelijkt dat voor wat betreft de 
aangelegenheden waarvoor het 
diirectiecomité bevoegd is en die betrekking 
hebben op de toepassing van de 
medediigingsregels, de directeur planning 
en budget geen stemrecht en dus geen 
beslissende invloed zal hebben. Bij staking 
van stemming in deze aangelegenheden zal 
de voorzitter een beslissende stem hebben. 
Tot slot zal bij gemotiveerde 



matières par la personne la plus âgée parmi onbeschikbaarheid van de voorzitter in het 
I'auditeur général, le directeur des affaires kader van deze aangelegenheden het 
économiques et le directeur des affaires directiecomité worden voorgezeten door de 
juridiques. oudst aanwezige onder de auditeur-generaal, 

de directeur economische zaken en de 
directeur juridische zaken. 

Conformément aux modifications des 
paragraphes 2 et 3, le directeur du planning 
et du budget est nommé de la même manière 
que les directeurs des affaires économiques 
et juridiques, respectivement, et le directeur 
du planning et du budget peut être admis à la 
retraite par arrêté royal lorsqu'une infirmité 
grave et permanente ne lui permet plus de 
remplir correctement leurs fonctions. 

Art. 13 

Overeenkomstig de wijzigingen aan 
paragraaf 2 en 3, wordt de directeur planning 
en budget op gelijkaardige wijze benoemd 
als de directeurs in respectievelijk 
economische en juridische zaken en kan de 
directeur planning en budget bij koninklijk 
besluit op rust worden gesteld indien deze 
wegens een emstig en permanent gebrek zijn 
ambt niet meer behoorlijk kan uitoefenen. 

Art. 13 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 14 Art. 14 

Plusieurs modifications sont proposées à Er worden verschillende wijzigingen 
l'article IV.26, 5 3, du Code de droit voorgesteld aan artikel IV.26, 3 3, van het 
économique concemant les missions de Wetboek van economisch recht betreffende 
l'auditeur général de l'Autorité belge de la de opdrachten van de auditeur-generaal van 
concurrence. de Belgische Mededingingsautoriteit. 

Une nouvelle disposition 3"/1 est insérée à In artikel IV.26, 5 3, van het Wetboek van 
l'article IV.26, 5 3, du Code de droit economisch recht wordt een nieuwe bepaling 
économique afin de compléter ce paragraphe 3"/1 ingevoegd teneinde deze paragraaf aan 
par la nouvelle compétence attribuée à te vullen met de nieuwe bevoegdheid van de 
l'auditeur général d'ouvrir une enquête à la auditeur-generaal tot het openen van een 
lumière de l'article 38, paragraphe 7, du enquête in het licht van artikel 38, lid 7, van 
règlement (UE) 202211 925. Verordening (EU) 202211 925. 

L'actuelle version de l'article IV.26, 5 3, 6', 
est quant à elle complétée pour préciser que 
la délivrance d'un ordre de mission dans le 
cadre d'une demande d'une inspection 
émanant d'une autre autorité nationale de 
concurrence relève de la compétence de 
I'auditeur général. Il s'agit d'aligner la 
compétence de délivrer des ordres de mission 
lors d'inspection ordonnée par la 
Commission européenne et la compétence de 
délivrer des ordres de mission à la demande 

De huidige versie van artikel IV.26, 5 3, 6O, 
wordt aangevuld om te verduidelijken dat het 
afleveren van een opdrachtbevel in het kader 
van een verzoek voor een inspectie van een 
andere nationale mededingingsautoriteit 
onder de bevoegdheid van de auditeur- 
generaal valt. Het doel is de bevoegdheid om 
opdrachtbevelen af te geven ingeval van een 
door de Europese Commissie bevolen 
inspectie en de bevoegdheid om 
opdrachtenbevelen af te geven ingeval van 
een inspectie op verzoek van een andere 



d'une autre autorité nationale de nationale medediigingsautoriteit, op elkaar 
concurrence. af te stemrnen. 

La version actuelle en langue française de De huidige Franstalige versie van artikel 
l'article N.26, 5 3, 9O, du Code de droit IV.26, § 3, 9", van het Wetboek van 
économique comporte une erreur economisch recht bevat een grammaticale 
grammaticale qu'il convient de corriger. En fout die dient te worden gecomgeerd. 
outre, le 9" a été reformulé dans les deux Daarenboven werd de bepaling onder 9" in 
langues pour le rendre plus lisible. beide taalversies geherformuleerd om het 

leesbaarder te maken. 

Art. 15 Art. 15 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 16 Art. 16 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoefl geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 17 Art. 17 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 18 

La modification de l'article N.31 du Code 
de droit économique encadre l'ajout d'un 
nouveau membre au sein du comité de 
direction, à savoir le directeur du planning et 
du budget (voir supra à l'article 12). Les 
règles actuelles en matière de sanctions 
disciplinaires applicables aux membres du 
comité de direction s'appliqueront également 
au directeur du planning et du budget. 

Art. 19 

Art. 18 

De wijziging aan artikel IV.31 van het 
Wetboek van economisch recht kadert in de 
toevoeging van een nieuw lid aan het 
directiecomité, namelijk de directeur 
planning en budget (zie supra bij artikel12). 
De huidige regels inzake tuchtsancties die 
gelden voor de leden van het directiecomité 
worden ook van toepassing op de directeur 
planning en budget. 

Art. 19 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 20 Art. 20 

L'article IV.32 du Code de droit économique In artikel IV.32 van het Wetboek van 
étend le secret professionnel de l'Autorité economisch recht wordt het beroepsgeheim 
belge de la concurrence d'une part au van de Belgische Mededingingsautoriteit 
directeur du planning et du budget et d'autre uitgebreid enerzijds voor de directeur 



part aux matières visées à l'article IV.26,§ 3, 
9", au nouveau titre 4 ((Application du 
règlement (UE) 202211925 » du livre IV du 
Code de droit économique, ainsi qu'à la 
participation des membres du personnel de 
l'Autorité belge de la concurrence au groupe 
à haut niveau et au comité consultatif visés 
aux articles 40 et 50 du règlement (UE) 
202211925. 

Art. 21 

planning en budget en anderzijds naar de 
aangelegenheden bedoeld in artikel IV.26, 9 
3, 9", de nieuwe titel 4 "Toepassing van 
Verordening (EU) 202211925'' van boek IV 
van het Wetboek van economisch recht, 
alsook naar de deelname door de 
personeelsleden van de Belgische 
Mededingingsautoriteit aan de groep op hoog 
niveau en het adviescomité bedoeld in de 
artikelen 40 en 50 van Verordening (EU) 
202211925, 

Art. 21 

La modification de l'article N.34 du Code De wijziging aan artikel IV.34 van het 
de droit économique encadre l'ajout d'un Wetboek van economisch recht kadert in de 
nouveau membre au sein du comité de toevoeging van een nieuw lid aan het 
direction, à savoir le directeur du planning et directiecomité, namelijk de directeur 
du budget (voir supra à l'article 12). La planning en budget (zie supra bij artikelI2). 
règlementation sur les immunités est étendue De regeling inzake immuniteiten wordt 
au directeur du planning et du budget. uitgebreid naar de directeur planning en 

budget. 

Art. 22 Art. 22 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoefi geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 23 

La modification de l'article IV.35, 5 le', du 
Code de droit économique encadre l'ajout 
d'un nouveau membre au sein du comité de 
direction, à savoir le directeur du planning et 
du budget (voir supra à l'article 12). La 
règlementation sur les incompatibilités est 
étendue au directeur du planning et du 
budget. 

Art. 24 

Les modifications de Varticle IV.36 du Code 
de droit économique encadrent l'ajout d'un 
nouveau membre au sein du comité de 
direction, à savoir le directeur du planning et 
du budget (voir supra à l'article 12). La 
réglementation sur les incompatibilités est 
étendue au directeur du planning et du 
budget. 

Art. 23 

De wijziging aan artikel IV.35, § 1, van het 
Wetboek van economisch recht kadert in de 
toevoeging van een nieuw lid aan het 
directiecomité, namelijk de directeur 
planning en budget (zie supra bij artikel12). 
De regeling inzake onverenigbaarheden 
wordt uitgebreid naar de directeur planning 
en budget. 

Art. 24 

De wijzigingen aan artikel N.36 van het 
Wetboekvan economisch recht kaderen in de 
toevoeging van een nieuw lid aan het 
directiecomité, namelijk de directeur 
planning en budget (zie supra bij artikel12). 
De regeling inzake de onverenigbaarheden 
wordt uitgebreid naar de directeur planning 
en budget. 



Art. 25 Art. 25 

En ce qui concerne la modification de Voor de wijziging aan artikel IV.3611 van het 
l'article IV.3611 du Code de droit Wetboek van economisch recht kan 
économique, référence peut être faite au venvezen worden naar de toelichting 
commentaire repris sous l'article 24. opgenomen in het artikel24. 

Art. 26 Art. 26 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 27 Art. 27 

L'actuel titre 2 devient maintenant le titre 3 De huidige titel 2 wordt nu titel 3 
« Application du droit de la concurrence )) et "Handhaving van het rnededingingsrecht" en 
comprendra les articles IV.39 à IV.95 du zal de artikelen IV.39 tot IV.95 van het 
Code de droit économique. A cet égard, il est Wetboek van economisch recht omvatten. 
fait référence à l'explication mentionnée Hieromtrent wordt verder verwezen naar de 
sous l'article 4. uitleg bij artikel4. 

Art. 28 Art. 28 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 29 Art. 29 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 30 Art. 30 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 31 Art. 31 

La modification proposée permet d'aligner De voorgestelde wijziging laat toe artikel 
l'article IV.46, 5 le: et l'article IV.49, 5 le', IV.46, 5 1, en artikel IV.49, 5 1, van het 
du Code de droit économique. Wetboek van economisch recht met elkaar in 

overeenstemming te brengen. 

Art. 32 Art. 32 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 



L'article IV.49, 3 3, du Code de droit Artikel IV.49, 5 3, van het Wetboek van 
économique traite du dépôt d'observations economisch recht heeft betrekking op het 
écrites par les parties concernées par une indienen van schriftelijke opmerkingen door 
proposition de décision devant le Collège de de betrokken partijen bij een voorstel van 
la concurrence. beslissing voor het Mededingingscollege. 

La version actuelle de cette disposition De huidige versie van deze bepaling voorziet 
prévoit que le délai pour déposer des dat de termijn voor het indienen van 
observations écrites au secrétariat commence schriftelijke opmerkingen op het secretariaat 
à courir à partir du jour où les parties begint te lopen vanaf de dag waarop de 
concernées ont reçu accès au dossier betrokken partijen toegang gekregen hebben 
d'instruction et au dossier de procédure. tot het onderzoeksdossier en het 

proceduredossier. 

Toutefois, l'expérience a montré que la 
réception d'accès au dossier comme 
évènement àpartir duquel le délai commence 
à courir peut prêter à des discussions 
relatives aux dossiers d'instruction et de 
procédure de sorte qu'une incertitude existe 
si le délai a effectivement commencé à 
courir. La modification proposée fait dès lors 
courir le délai à partir du jour où l'auditeur a 
transmis une copie de la proposition de 
décision aux parties. 

Ervaring heeft evenwel uitgewezen dat het 
verkrijgen van toegang tot het dossier als 
gebeurtenis waarop de termijn begint te 
lopen, aanleiding geeft tot discussies over 
deze toegang en daardoor leidt tot 
onzekerheid over het feit of de termijn al dan 
niet is beginnen lopen. De voorgestelde 
wijziging laat dus de tennijn lopen vanaf de 
dag waarop de auditeur een kopie van het 
voorstel van beslissing overmaakt aan de 
partijen. 

La suppression proposée de l'alinéa 2 est De voorgestelde schrapping van het tweede 
motivée par le fait que dossier d'instruction lid is ingegeven door het feit dat het 
et de procédure sont mis à disposition des onderzoeksdossier en het proceduredossier 
parties le même jour que la transmission de op dezelfde dag als de toezending van het 
la proposition de décision, en vertu de voorstel van beslissing ter beschikking van 
l'article IV.49, § le'. de partijen worden gesteld krachtens artikel 

IV.49, 3 1. 

Art. 34 Art. 34 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 35 

La modification proposée vise transposer de 
manière plus adéquate la directive (UE) 
201911 du Parlement européen et du Conseil 
du 11 décembre 2018 visant à doter les 
autorités de concurrence des États membres 
des moyens de mettre en œuvre plus 
efficacement les règles de concurrence et à 
garantir le bon fonctionnement du marché 
intérieur. 

Art. 35 

De voorgestelde wijziging beoogt een 
adequatere omzetting van Richtlijn (EU) 
201911 van het Europees Parlement en de 
Raad van 11 december 2018 tot toekenning 
van bevoegdheden aan de 
mededingingsautoriteiten van de lidstaten 
voor een doeltreffendere handhaving en ter 
waarborging van de goede werking van de 
interne markt. 



Art. 36 Art. 36 

Le programme de clémence prévu en droit de 
la concurrence par le livre N du Code de 
droit économique distingue l'immunité 
accordée à la personne physique qui 
collabore à une demande de clémence d'une 
entreprise ou d'une association d'entreprise 
et l'immunité qui est accordée 
indépendamment de toute demande de 
clémence. 

In de clementieregeliig van boek IV van het 
Wetboek van economisch recht wordt een 
onderscheid gemaakt tussen de immuniteit 
die wordt verleend aan een natuurlijke 
persoon die meewerkt aan een 
clementieverzoek van een ondememing of 
een ondernemersvereniging en de immuniteit 
die die onaniankelijk van een 
clementieverzoek wordt verleend. 

Alors que pour bénéficier de l'immunité dans Tenvijl om te kunnen genieten van 
le cadre de la collaboration àune demande de immuniteit in het kader van een 
clémence d'une entreprise ou d'une medewerking am een clementieverzoek van 
association d'entreprise, un demandeur een ondememing of een 
d'immunité doit coopérer activement avec ondememersvereniging, een 
l'Autorité belge de la concurrence (article itnmuniteitsverzoeker actief moet 
IV.54/4,§ 3), cette obligation de coopération samenwerken met de Belgische 
n'était pas imposée à un demandeur Mededingingsautoriteit (artikel N.5414, § 
d'immunité qui introduit une demande 3), werd deze verplichting tot samenwerking 
d'immunité indépendamment d'une demande niet opgelegd aan een immuniteitsverzoeker 
de clémence. die onaaiankelijk van het clementieverzoek 

een immuniteitsverzoek indient. 

Il est donc proposé que l'article IV.5414, § 2, Daarom wordt voorgesteld dat in artikel 
qui traite des demandes d'immunité IV.5414, 8 2, dat betrekking heef3 op 
indépendantes, comprenne maintenant onafhankelijke immuniteitsverzoeken, nu 
également une obligation de coopération eveneens een verplichting van actieve 
active à charge du demandeur. samenwerking voor de verzoeker wordt 

opgenomen. 

Art. 37 

La modification proposée vise d'une part à 
aligner le texte de l'article IV.5415 à la 
définition de l'article L6, 27O, du Code de 
droit économique et d'autre part, à renforcer 
les droits d'accès au dossier en accordant la 
possibilité d'obtenir une copie des 
informations préexistantes au sens de 
l'article L6, 27O. La protection des 
déclarations de clémence (directive 
2014/104/UE du Parlement européen et du 
Conseil du 26 novembre 2014 relative à 
certaines règles régissant les actions en 
dommages et intérêts en droit national pour 
les fiactions aux dispositions du droit de la 
concurrence des États membres et de l'Union 

Art. 37 

De voorgestelde wijziging heeft het doel om 
enerzijds de tekst van artikel N.5415 in 
overeenstemrning te brengen met de deîïnitie 
van artikel 1.6, 27", van het Wetboek van 
economisch recht en anderzijds de rechten op 
toegang tot het dossier te versterken door de 
mogelijkheid te bieden een kopie te 
verkrijgen van de reeds bestaande informatie 
in de zin van artikelI.6,27". De bescherming 
van de clementieverklaringen (Richtlijn 
20141104EU van het Europees Parlement en 
de Raad van 26 november 2014 betreffende 
bepaalde regels voor schadevorderingen 
volgens nationaal recht wegens inbreuken op 
de bepalingen van het mededingingsrecht 



européenne et loi de transposition du 6 juin van de lidstaten en van de Europese Unie en 
2017 portant insertion d'un titre 3 L'action wet van omzetting van 6 juni 2017 houdende 
en dommages et intérêts pour les infractions invoeging van een titel 3 "De 
au droit de la concurrence » dans le livre rechtsvordering tot schadevergoeding 
XVII du Code de droit économique, portant wegens inbreuken OP het 
insertion des définitions propres au livre mededingingsrecht" in boek XVII van het 
XVII, titre 3 dans le livre Ier et portant Wetboek van economisch recht, houdende 
diverses modifications au Code de droit invoeging van definities eigen aan Boek 
économique) n'est pas impactée dans le sens XVII, titel 3 in boek 1 en houdende diverse 
où les auditions et les demandes de wijzigingen van het Wetboek van 
renseignements faites dans le cadre de economisch recht) blijft behouden aangezien 
l'analyse de la déclaration de clémence ainsi de verhoren en de verzoeken om inlichtingen 
que les réponses à ces demandes continuent in het kader van het onderzoek van de 
à bénéficier de la protection de l'article clementieverklaring, alsmede de antwoorden 
IV.5415 du Code de droit économique. op deze verzoeken blijven genieten van de 

bescherming van artikel IV.5415 van het 
Wetboek van economisch recht. 

Art. 38 Art. 38 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 39 Art. 39 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 40 Art. 40 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulihe. toelichting. 

Art. 41 Art. 41 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 42 Art. 42 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 43 Art. 43 

Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 



Cet article ne nécessite aucune explication Dit artikel behoeft geen bijzondere 
particulière. toelichting. 

Art. 45 Art. 45 

Cet article modifie l'article IV.7811 du Code Dit artikel wijzigt artikel IV.7811 van het 
de droit économique. Wetboek van economisch recht. 

En vertu de I'article 38, paragraphes 2 et 3, 
du règlement (LE) 202211925, les autorités 
nationales de concurrence doivent informer 
la Commission européenne qu'elles mènent 
une enquête en vertu du droit de la 
concurrence impliquant un contrôleur 
d'accès ou qu'elles ont l'intention d'imposer 
des obligations à un contrôleur d'accès. 

Cette nouvelle obligation pour l'auditeur 
(notification de la première mesure formelle 
d'enquête), l'auditeur général ou le Collège 
de la concurrence (imposition d'obligations 
au contrôleur d'accès) selon le cas est insérée 
dans le nouveau paragraphe 2 de l'article 
IV.7811 du Code de droit économique dans la 
nouvelle section 11. Coopération avec la 
Commission européenne et les autorités de 
concurrence des autres Etats membres de 
l'Union européenne. 

Le considérant 91 du règlement (UE) 
202211925 prévoit à cet égard que «Les 
autorités nationales compétentes devraient 
également agir en étroite coopération et 
coordination mec la Commission 
lorsqu'elles font appliquer les règles 
nationales de concurrence à 1 'encontre des 
contrôleurs d'accès, y compris en ce qui 
concerne la fmation d'amendes. A cette Jin, 
elles devraient informer la Commission 
lorsqu 'elles engagent une procédure fondée 
sur des règles nationales de concurrence à 
l'encontre des contrôleurs d'accès, ainsi 
qu'avant d'imposer des obligations aux 
contrôleurs d'accès dans le cadre d'une telle 
procédure. Afin d'éviter les doubles emplois, 
le fait d'informer du projet de décision 
conformément à I'article 11 du règlement 

Overeenkomstig artikel38, leden 2 en 3, van 
Verordening (EU) 202211925 dienen de 
nationale mededingingsautoriteiten de 
Europese Commissie op de hoogte te 
brengen indien zij voornemens zijn een 
onderzoek onder het mededingingsrecht te 
voeren dat betrekking heeft op een 
poortwachter of wanneer zij maatregelen 
beogen te nemen ten overstaan van een 
poortwachter. 

Deze nieuwe verplichting voor naar gelang 
het geval de auditeur (kennisgeving van de 
eerste formele onderzoeksmaatregel), de 
auditeur-generaal, of het 
Mededingingscollege (oplegging van 
verplichtingen aan de poortwachter) wordt 
ingevoegd in de nieuwe paragraaf 2 van 
artikel IV.7811 van het Wetboek van 
economisch recht in de nieuwe afdeling 11. 
Samenwerking met de Europese Comrnissie 
en de mededingingsautonteiten van de 
andere lidstaten van de Europese Unie. 

Overweging 91 van Verordening (EU) 
202211925 bepaalt hieromtrent dat "De 
nationale bevoegde autoriteiten moeten 
nauw samenwerken en hun acties afitemmen 
met de Commissie wanneer zij nationale 
mededingingsregels tegen poortwachters, 
onder meer met betrekking tot de vaststelling 
van geldboeten handhaven. Daartoe moeten 
zij, wanneer zij op hasis van nationale 
mededingingsregels tegen poortwachters 
een procedure inleiden, de Commissie 
daarvan in kennis stellen. Die kennisgeving 
moet tevens plaatsvinden voordat zij 
poorhvachters in het kader van een 
dergelijke procedure verplichtingen 
opleggen. Om dubbel werk te voorkomen, 
moet informatie uit de ontwerpbeslissing op 
gond van artikel I I  van Verordening (EG) 



(CE) no 1/2003 devrait pouvoir, le cas nr. 1/2003, indien van toepassing, als 
échéant, servir de notification au titre du kennisgeving uit hoofde van deze 
présent règlement. ». verordening kunnen worden gebruikt ". 

L'article 38, paragraphe 4, du règlement Artikel 38, lid 4, van Verordening (EU) 
(UE) 202211925 prévoit en outre que ces 202211925 bepaalt verder dat deze 
mécanismes d'information ne s'appliquent informatiemechanismen niet van toepassing 
pas aux décisions envisagées en vertu des zijn op besluiten die op grond van de 
règles nationales en matière de nationale concentratieregels worden 
concentrations. ovenvogen. 

Art. 46 

Cet article ne nécessite aucune explication 
particulière. 

Art. 47 

Il est utile que le ministre de I'Economie soit 
informé non seulement des jugements et 
arrêts des juridictions nationales relatifs aux 
infractions au droit de la concurrence - 
comme le prévoit déjà actuellement l'article 
IV.89 du Code de droit économique - mais 
également des recours introduits contre ces 
jugements et arrêts. 

Art. 48 

Cet article ne nécessite aucune explication 
particulière. 

Art. 49 

Dans le livre IV du Code de droit 
économique, il est inséré un nouveau titre 4, 
intitulé « TITRE 4. Application du règlement 
(UE) 202211925 » (voyez l'explication 
mentionnée sous l'article 4) qui comprend 
les nouveaux articles IV.96 à IV. 102 du Code 
de droit économique. 

Ce nouveau titre permet de faire une 
distinction claire entre les pouvoirs de 
l'Autorité belge de la concurrence en vertu 
du droit de la concurrence et les nouvelles 
compétences qui lui sont attribuées en vertu 
du règlement (UE) 202211925 qui ne relève 
pas du droit de la concurrence. 

Art. 46 

Dit artikel behoeft geen bijzondere 
toelichting. 

Art. 47 

Het is nuttig dat de minister van Economie 
niet alleen in kennis wordt gesteld van de 
vonnissen en arresten van de nationale 
rechterlijke instanties betreffende inbreuken 
op het mededingingsrecht - zoais reeds is 
bepaald in artikel IV.89 van het Wetboek van 
economisch recht - maar ook van de 
beroepen die tegen deze vonnissen en 
arresten zijn ingesteld. 

Art. 48 

Dit artikel behoeft geen bijzondere 
toelichting. 

Art. 49 

In boek IV van het Wetboek van economisch 
recht wordt een nieuwe titel 4 ingevoegd, 
met narne "TITEL 4. Toepassing van 
Verordening (EU) 202211925" (zie de uitleg 
bij artikel4) die de nieuwe artikelen IV.96 tot 
IV.102 van het Wetboek van economisch 
recht omvat. 

Deze nieuwe titel maakt het mogelijk een 
duidelijk onderscheid te maken tussen de 
bevoegdheden van de Belgische 
Mededingingsautoriteit in het kader van het 
mededingingsrecht en de nieuwe 
bevoegdheden die haar zijn toegekend in het 



kader van Verordening (EU) 202211925 die 
geen mededingingsrecht is. 

En effet, le règlement (UE) 202211925 Verordening (EU) 202211925 regelt 
réglemente une matière qui ne relève pas du inderdaad een aangelegenheid die geen 
droit de la concurrence. Le considérant 10 du onderdeel uitmaakt van het 
règlement prévoit que «Dans le même mededingingsrecht. Ovenveging 10 van de 
temps, puisque le présent règlement vise à verordening bepaalt dat "Tegelijkertijd mag 
compléter l'application du droit de la deze verordening, aangezien ze tot 
concurrence, il devrait s 'appliquer, sans aanvulling strekt van de handhaving van het 
préjudice des articles 1 O1 et 102 TFEU ». Le mededingingsrecht, geen ajbreuk doen aan 
considérant 1 1  ajoute que «Les articles 101 de artikelen 101 en 102 W E U .  
et 102 du TFUE et les règles de concurrence Ovenveging 11 voegt toe dat "De artikelen 
nationales correspondantes relatives aux 101 en 102 W E U  en de overeenkomstige 
comportements anticoncurrentiels nationale mededingingsregels inzake 
multilatéraux et unilatéraux ainsi que le concurrentieverstorende multilaterale en 
contrôle des concentrations ontpour objectif unilaterale gedragingen en controle op 
la protection d'une concurrence non faussée concentrafies hebben tot doel onvewalste 
sur le marché. Leprésent règlement poursuit mededinging op de markt te beschermen. 
un objectifcomplémentaire, mais dirirent de Deze verordening streeft een doel na dut 
la protection d'une concurrence non faussée complementair is aan, maar verschillend is 
sur tout marché. Le présent règlement van dut van de bescherming van onvervalste 
poursuit un objectif complémentaire, mais mededinging op een bepaalde markt, zoals 
différent de la protection d'une concurrence gedefnieerd in mededingingsrechtelijke 
non faussée sur tout marché, au sens du droit bepalingen, namelijk ervoor zorgen dut 
de la concurrence, qui est de veiller à ce que markten waar poortwachters aanwezig zijn, 
les marchés sur lesquels les contrôleurs betwistbaar en eerlijkzijn en blijven, los van 
d'accès opèrent sont et restent contestables de daadwerkelijke, potentiële of vermoede 
et équitables, indépendamment des effets gevolgen van het gedrag van een bepaalde 
réels, éventuels ou présumés sur la onder deze verordening vallende 
concurrence sur un marché donné du poortwachter voor de mededinging op een 
comportement d'un contrôleur d'accès bepaalde markt. Deze verordening streeft 
couvert par ce règlement. Le présent dus de bescherming van een ander juridisch 
règlementviseparconséquentàprotégerun belang na dan het door die regels 
intérêt juridique différent de celui qui est beschermde belang en dient de toepassing 
protégé par lesdites règles et il devrait van die regels onverlet te laten. ". 
s'appliquer sans préjudice de leur 
application. ». 

En raison de cette complémentarité entre les 
objectifs du règlement (UE) 202211925 et 
ceux du droit de la concurrence, le règlement 
(UE) 202211925 prévoit un rôle de soutien et 
d'assistance pour les autorités nationales de 
concurrence. Il est à noter que celles-ci 
disposent déjà à cet effet de certaines 
compétences pertinentes pour jouer ce rôle 
auprès de la Commission européenne. 

Vanwege deze complementariteit tussen de 
doelstellingen van Verordening (EU) 
202211925 en die van het mededingingsrecht 
biedt Verordening (EU) 202211925 wel een 
ondersteunende en bijstandsverlenende rol 
aan de nationale mededingingsautoriteiten. 
Er zij op gewezen dat deze reeds bepaalde 
bevoegdheden hebben die voor deze rol ten 
opzichte van de Europese Cornmissie van 
belang zijn. 



Art. 50 Ari. 50 

Un nouvel article IV.96 est inséré dans le Een nieuw artikel IV.96 wordt ingevoegd in 
liwe IV du Code de droit économique. Il boek IV van het Wetboek van economisch 
accorde à l'auditeur général la compétence recht. Het kent aan de auditeur-generaal de 
d'ouvrir une enquête de sa propre initiative bevoegdheid toe om op eigen initiatief een 
concernant le non-respect par un contrôleur enquête te openen naar de niet-naleving door 
d'accès des articles 5, 6 et 7 du règlement een poortwachter van de artikelen 5, 6 en 7 
(UE) 202211925. van Verordening (EU) 202211925. 

Même si la Commission européenne est la 
seule autorité habilitée à faire appliquer le 
règlement (UE) 202211925, il est possible 
pour les États membres, dans leur rôle de 
soutien à la Commission, d'habiliter leurs 
autorités nationales compétentes chargées de 
faire appliquer les règles de concurrence à 
mener une enquête sur d'éventuels cas de 
non-respect par les contrôleurs d'accès de 
certaines obligations prévues par le 
règlement. Cette démarche peut notamment 
se justifier lorsqu'il n'est pas possible de 
déterminer d'emblée si le comportement 
d'un contrôleur d'accès est de nature à 
constituer une infraction au règlement (UE) 
202211925, aux règles de concurrence, ou 
aux deux. 

Hoewel de Europese Commissie de enige tot 
handhaving van Verordening (EU) 
202211925 bevoegde autonteit is, is het 
mogelijk voor de lidstaten in hun 
ondersteunende rol ten opzichte van de 
Commissie om hun nationale tot handhaving 
van de mededingingsregels bevoegde 
autoriteiten te machtigen een onderzoek in te 
stellen naar een mogelijke niet-naleving door 
poortwachters van bepaalde verplichtingen 
uit hoofde van de verordening. Dit kan met 
name van belang zijn wanneer niet direct 
duidelijk is of het gedrag van een 
poortwachter een inbreuk kan vormen op 
Verordening (EU) 202211925, op de 
mededingingsregels, of op beide. 

L'article 38, paragraphe 7, du règlement Artiiel 38, lid 7, van Verordening (EU) 
(UE) 202211925 stipule ce qui suit : 202211925 stipuleert het volgende: "Indien 
((Lorsque, en vertu du droit national, une het nationale recht een nationale bevoegde 
autorité nationale compétente ddicn État autoriteit van de lidstaten die de in artikel 1, 
membre chargée de faire appliquer les règles lid 6, bedoelde regels handhaaft, daartoe 
visées à l'article le', paragraphe 6, dispose competentie en onderzoeksbevoegdheden 
de la compétence et des pouvoirs d'enquête verleent, kan zij op eigen initiatief onderzoek 
voulus, elle peut, de sa propre initiative, instellen naar mogelijke niet-naleving van de 
mener une enquête sur un cas de non-respect artikelen 5, 6 en 7 van deze verordening op 
éventuel des articles 5, 6 et 7 du présent haar grondgebied. Alvorens een eerste 
règlement sur son territoire. Avant de formele onderzoeksmaatregel te nemen, stelt 
prendre une première mesure d'enquête die autoriteit de Commissie daarvan 
formelle, cette autorité en informe la schrifrelvkin kennis. 
Commission par écrit. 

L'ouverture d'une procédure par la De inleiding van een procedure door de 
Commission en vertu de l'article 20 enlève Commissie op grond van artikel20 ontneemt 
aux autorités nationales compétentes des de nationale bevoegde autoriteiten van de 
États membres chargées de contrôler le lidstaten die de in artikel 1, lid 6, bedoelde 
respect des règles visées à l'article le', regels handhaven, de mogelijkheid om een 
paragraphe 6, la possibilité de mener une dergelijk onderzoek in te stellen of beëindigt 
telle enquête ou de la clôturer lorsqu'elle est het als het reeds loopt. Die autoriteiten 



déjà en cours. Ces autorités communiquent à 
la Commission les résultats de l'enquête en 
question afin d'appuyer la Commission dans 
son rôle de seule instance habilitée à faire 
appliquer leprésent règlement ». 
Vu que cette compétence ne constitue pas 
pour l'Autorité belge de la concurrence une 
mise en œuvre du droit de la concurrence, 
elle est inscrite sous le nouveau titre 
4 « TITRE 4. Application du règlement (UE) 
202211925 ». 

brengen verslag uit aan de Commissie over 
de bevindingen van dut onderzoek teneinde 
de Commissie te ondersteunen in haar rol als 
enige handhaver van deze verordening. ". 

Aangezien deze bevoegdheid voor de 
Belgische Mededingingsautoriteit geen 
handhaving van het mededingingsrecht 
vormt, wordt deze ingeschreven onder de 
nieuwe titel 4 "TITEL 4. Toepassing van 
Verordening (EU) 202211925", 

Plusieurs considérations relatives à cette Met betrekking tot deze nieuwe bevoegdheid 
nouvelle compétence doivent être moet op een aantal ovenvegingen worden 
soulignées. gewezen. 

Tout d'abord, il s'agit d'une possibilité pour Ten eerste gaat het hier om een mogelijkheid 
l'Autorité belge de la concurrence d'ouvrir voor de Belgische Mededinginasautonteit - - - - 
une enquête et en aucun cas d'une obligation. om een enquête te openen en geenszins om 

een verplichting. 

Ensuite, le nouvel article IV.96 du Code de Ten tweede, wordt in het nieuwe artikel 
droit économique utilise le terme « enquête » IV.96 van het Wetboek van econornisch 
et non le terme « instruction » recht de term "enquête" gehanteerd en niet de 
spécifiquement réservé aux instnictions term "onderzoek" die krachtens artikel iV.39 
menées en droit de la concurrence en vertu van het Wetboek van economisch recht 
de l'article IV.39 du Code de droit specifiek voorbehouden is voor onderzoeken 
économique. in het kader van het mededingingsrecht. 

Le pouvoir d'enquête de l'Autorité belge de De enquêtebevoegdheid van de Belgische 
la concurrence qui lui est attribué par l'article Mededigingsautoriteit op gond van artikel 
38, paragraphe 7, du règlement (UE) 38, lid 7, van Verordening (EU) 202211925 
202211925 a un rôle purement accessoire heefi een louter ondersteunende rol bij de 
dans l'application de ce règlement. Il s'agit toepassing van deze verordening. Dit is een 
d'un rôle de soutien, consistant à recueillir ondersteunende rol die e rh  bestaat 
des informations et éléments de preuve et à informatie en bewijsmateriaal te verzamelen 
les communiquer à la Commission en deze mee te delen aan de Europese 
européenne, qui est la seule instance habilitée Commissie, die de enige handhaver van 
à faire appliquer le règlement (UE) Verordening (EU) 202211925 vormt en 
202211925 et qui est dès lors responsable de derhalve verantwoordelijk is voor het 
la recherche des infractions au règlement et onderzoeken van inbreuken op de 
responsable du traitement des données verordening en de behandeling van de 
collectées. En effet, seule la Commission verzamelde gegevens. Alleen de Europese 
européenne peut ouvrir une procédure en Commissie kan immers een procedure 
vertu de l'article 20 du règlement (UE) inleiden krachtens artikel 20 van 
202211925, en vue de l'adoption d'une Verordening (EU) 202211925, met het oog 
décision assortie éventuellement d'une op de vaststelling van een besluit, eventueel 
amende au titre des articles 29, 30 et 31 du vergezeld van een boete, krachtens de 
même règlement. Préalablement à l'adoption artikelen 29, 30 en 31 van dezelfde 
d'une telle décision, la Commission verordening. Voordat een dergelijk besluit 



communique ses conclusions préliminaires, wordt genomen, deelt de Commissie haar 
griefs ou remèdes envisagés au contrôleur voorlopige bevindingen, bezwaren of 
d'accès qui sera entendu et aura accès au voorgenomen corrigerende maatregelen mee 
dossier de la Commission européenne (art 34 aan de poortwachter, die wordt gehoord en 
du règlement (UE) 202211925), toegang heeft tot het dossier van de Europese 

Commissie (artikel34 van Verordening (EU) 
202211925), 

Par ailleurs, afin de recueillir les Daarentegen kan de Belgische 
informations utiles dans le cadre de l'enquête Mededingingsautoriteit om de nuttige 
de l'article IV.96 du Code de droit informatie te verzamelen in het kader van de 
économique, l'Autorité belge de la enquête in artikel IV.96 van het Wetboek van 
concurrence peut faire usage des pouvoirs economisch recht de bevoegdheden bedoeld 
visés aux articles IV.40 à IV.4015. in de artikelen IV.40 tot en met IV.4015 

hanteren. 

Art. 5 1 

Un nouvel article IV.97 est inséré sous le titre 
4 du livre IV du Code de droit économique 
par lequel l'auditeur général peut désigner 
les membres du personnel de l'Autorité belge 
de la concurrence qui seront chargés des 
missions d'assistance à l'appui de la 
Commission européenne en vertu du 
règlement (UE) 202211 925. 

Il s'agit des missions d'assistance suivantes : 
- conformément à l'article 16, 

paragraphe 5, et à l'article 38, 
paragraphe 6, du règlement (UE) 
202211925, la Commission 
européenne peut demander à 
l'Autorité belge de la concurrence de 
l'assister et de soutenir ses enquêtes 
de marché ; 

- l'article 21, paragraphe 5 ,  du 
règlement (UE) 202211925 requiert 
que les autorités compétentes des 
États membres fournissent à la 
Commission européenne tous les 
renseignements en leur possession 
qui sont nécessaires à 
l'accomplissement des tâches qui lui 
sont assignées par ce règlement ; 

- l'article 22, paragraphe 2, du 
règlement (UE) 202211925 permet à 
l'autorité nationale de concurrence de 

Art. 51 

Een nieuw artikel IV.97 wordt ingevoegd 
onder titel 4 van boek IV van het Wetboek 
van economisch recht waarbij de auditeur- 
generaal de personeelsleden van de 
Belgische Mededingingsautoriteit kan 
aanduiden die worden belast met 
bijstandstaken ter ondersteuning van de 
Europese Commissie onder Verordening 
(EU) 202211 925. 

Het gaat om volgende bijstandstaken: 
- overeenkomstig artikel 16, lid 5, en 

artikel 38, lid 6, van Verordening 
(EU) 202211925 kan de Europese 
Commissie de Belgische 
Mededingingsautoriteit verzoeken 
haar te helpen en steun te verlenen bij 
haar marktonderzoeken; 

- artikel 21, lid 5, van Verordening 
(EU) 202211925 vereist dat de 
bevoegde autoriteiten van de 
lidstaten de Europese Commissie op 
verzoek alle nodige inlichtingen 
verstrekken waarover zij beschikken 
opdat de Commissie de taken onder 
deze verordening kan vervullen; 

- artikel 22, lid 2, van Verordening 
(EU) 202211925 laat de nationale 
medediigingsautoriteit toe om de 



demander à la Commission 
européenne de prêter assistance lors 
d'une audition, qui a lieu sur son 
temtoire ; 

- conformément à l'article 23, 
paragraphe 3, du règlement (UE) 
202211925, la Commission 
européenne peut demander 
l'assistance de l'Autorité belge de la 
concurrence pour mener des 
inspections si celles-ci doivent être 
effectuées sur son temtoire ; 

- enfin, l'article 26, paragraphe 2, du 
règlement (UE) 202211925 permet à 
la Commission européenne de 
désigner des membres du personnel 
de l'Autorité belge de la concurrence 
pour l'aider à contrôler les 
obligations et les mesures imposées 
par le règlement et lui apporter une 
expertise et des connaissances 
spécifiques. 

Art. 52 

Par le nouvel article IV.98 du Code de droit 
économique, l'article 38, paragraphe le', du 
règlement (UE) 202211925 est exécuté. Il 
prévoit que « La Commission et les autorités 
nationales compétentes des États membres 
chargées de faire appliquer les règles visées 
à l'article le: paragraphe 6, coopèrent les 
unes avec les autres et s'échangent des 
informations sur leurs mesures d'exécution 
respectives par l'intermédiaire du Réseau 
européen de la concurrence (REC). Elles ont 
le pouvoir de se communiquer toute 
information relative à un élément de fait ou 
de droit, y compris s'il s'agit d'une 
information confidentielle. D. 

Europese Commissie te verzoeken 
een verhoor, dat op haar grondgebied 
plaatsvindt, bij te staan; 

overeenkomstig artikel23, lid 3, van 
Verordening (EU) 202211925 kan de 
Europese Commissie, voor het 
verrichten van inspecties, de hulp 
inroepen van de Belgische 
Mededigingsautoriteit indien de 
inspectie op haar grondgebied moet 
worden verricht; 
tot slot laat artikel 26, lid 2, van 
Verordening (EU) 202211925 toe dat 
de Europese Commissie 
personeelsleden van de Belgische 
Mededingingsautoriteit aanstelt om 
haar bij te staan bij het toezicht op de 
verplichtingen en maatregelen 
opgelegd door de verordening en om 
haar specifieke deskundigheid of 
kennis te verstrekken. 

Art. 52 

Via het nieuwe artikel IV.98 van het 
Wetboek van economisch recht wordt 
uitvoering gegeven aan artikel 38, lid 1, van 
Verordening (EU) 202211925. Het bepaalt 
datuDe Commissie en de nationale bevoegde 
autoriteiten van de lidstaten die de in artikel 
1, lid 6, bedoelde regels handhmen, werken 
samen en informeren elkaar over hun 
respectieve handhavingsmaatregelen via het 
Europees Mededingingsnetwerk (ECN). Zij 
zijn bevoegd om elkaar informatie te 
verstrekken over alle feitelijke ofjuridische 
aangelegenheden ook als het vertrouwelijke 
informatie betreft.". 

Il convient de noter que la Commission Opgemerkt dient te worden dat de Europese 
européenne peut, en outre, règlementer cette Commissie deze samenwerking verder kan 
coopération par le biais d'une disposition regelen via een uitvoeringsbepaling 
d'exécution conformément a l'article 46, overeenkomstig artikel 46, lid 1, l), van 
paragraphe 1, I), du règlement (UE) Verordening (EU) 202211925. 
202211 925. 



Par le nouvel article IV.99 du Code de droit Via het nieuwe artikel N.99 van het 
économique, l'article 27 du règlement (UE) Wetboek van economisch recht wordt 
202211925 est exécuté. uitvoering gegeven aan artikel 27 van 

Verordening (EU) 202211925. 

Cet article prévoit que tous les tiers, y Dit artikel voorziet dat derden, waaronder 
compris les entreprises utilisatrices, les begrepen zakelijke gebruikers, concurrenten 
concurrents ou les utilisateurs fmux des of eindgebruikers van kernplatformdiensten 
services de plateforme essentiels des van poortwachters, alsook hun 
contrôleurs d'accès, ainsi que leurs vertegenwoordigers, de nationale 
représentants, peuvent informer l'autorité de medediigingsautoriteit of de Europese 
concurrence nationale. ou directement la Commissie rechtstreeks. in kennis kunnen 
Commission européenne de toute pratique ou stellen van praktijken of gedragingen van 
tout comportement des contrôleurs d'accès poortwachters die onder het 
relevant - du champ d'application du ioepassingsgebied van Verordening (EU) 
règlement (EU) 202211925. 202211925 vailen. 

Cela implique dès lors que l'Autorité belge Dit impliceert dus dat de Belgische 
de la concurrence, plus précisément, Mededingingsautoriteit, meer specifiek de 
l'auditeur général, se voit attribuer la auditeur-generaal, de bevoegdheid krijgt om 
compétence de recevoir des plaintes dans le kiachten te ontvangen in het kader van 
cadre du règlement 202211925. Verordening 202211 925. 

Il dispose conformément à l'article 27, 
paragraphe 2, du règlement (EU) 202211925 
de toute la latitude en ce qui concerne les 
mesures appropriées et n'est pas tenu de 
donner suite aux renseignements reçus. S'il 
détermine, sur la base des renseignements 
reçus, qu'il peut y avoir un cas de non- 
respect du règlement (UE) 202211925, il 
transmet ces renseignements à la 
Commission européenne. 

Hij beschikt overeenkomstig artikel27, lid 2, 
van Verordening (EU) 202211925 over een 
volledig discretionaire bevoegdheid voor de 
keuze van passende maatregelen en is niet 
verplicht de ontvangen informatie in zijn 
ovenvegingen mee te nemen. Indien hij 
vaststelt dat de ontvangen informatie 
mogelijkerwijs een geval van niet-naleving 
van Verordening (EU) 202211925 is, dan 
maakt hij de informatie over aan de Europese 
Commissie. 

Cette disposition doit à nouveau être Deze bepaling dient opnieuw vanuit het 
considérée dans la perspective du rôle de oogpunt van de ondersteunende rol van de 
soutien de l'Autorité belge de la concurrence Belgische Medediigingsautoriteit in het 
en vertu du règlement (UE) 202211925, Le kader van Verordening (EU) 202211925 
mécanisme de plainte prévu à l'article 27 du gezien te worden. Het klachtenmechanisme 
règlement permet aux tiers de signaler voorzien in artikel 27 van de verordening 
d'éventuelles infractions aux autorités maakt het mogelijk voor derden om 
nationales de la concurrence. L'auditeur mogelijke inbreuken aan de nationale 
général n'a aucune obligation de prendre en mededingingsautoriteiten te melden. De 
compte ces informations. Toutefois, s'il auditeur-generaal beschikt geenszins over de 
détermine qu'il peut y avoir une violation du verplichting om deze informatie in 
règlement (UE) 202211925, il transmet ces ovenveging te nemen. Indien hij echter 
informations à la Commission européenne, overgaat tot vaststelling dat mogelijk sprake 
qui est la seule instance habilitée à faire is van een inbreuk op Verordening (EU) 
appliquer le règlement. 202211925, maakt hij deze informatie over 



aan de Europese Commissie, die de enige 
handhaver van de verordening is. 

Art. 54 Art. 54 

Par le nouvel article IV.lOO du Code de droit Via het nieuwe artikel iV.100 van het 
économique, l'article 41 du règlement (UE) Wetboek van economisch recht wordt 
202211925 est exécuté. uitvoering gegeven aan artikel 41 van 

Verordening (EU) 202211925. 

L'auditeur général devient compétent pour De auditeur-generaal wordt bevoegd om de 
demander une enquête de marché à la Europese Commissie om een 
Commission européenne, conformément à marktonderzoek te verzoeken 
l'article 41, paragraphes 1, 2 et 3, du overeenkomstig artikel 41, leden 1, 2 en 3, 
règlement (UE) 202211925. van Verordening (EU) 202211925. 

Plus précisément, l'auditeur général peut 
demander une enquête de marché dans les 
cas suivants : 
1) il existe selon lui, des motifs raisonnables 
de soupçonner qu'une entreprise devrait être 
désignée comme contrôleur d'accès ; 

2) il existe, selon lui, des motifs raisonnables 
de soupçonner qu'un contrôleur d'accès a 
svstématiauement contrevenu à une ou 

Meer bepaald kan de auditeur-generaal in de 
volgende gevallen verzoeken om een 
marktonderzoek: 
1) omdat hij van mening is dat er redelijke 
gronden zijn om te vennoeden dat een 
onderneming als poorhvachter moet worden 
aangewezen; 
2) omdat hij van mening is dat er redelijke 
gronden zijn om te vmoeden dat een 
voortwachter svstematisch inbreuk heef3 

A A 

plusieurs des obligations prévues aux articles gemaakt op een of meer van de in artikelen 
5, 6 et 7 du règlement (EU) 202211925, et 5, 6 en 7 van Verordening (EU) 202211925 - .  
qu'il a maintek, renforcé ou étendu sa vastgelegde verplichtingen en zijn 
position de contrôleur d'accès au regard des poorhvachterspositie met betrekking tot de 
caractéristiques énoncées à l'article 3, vereisten uit hoofde van artikel 3, lid 1, van 
paragraphe le', de ce règlement ; deze verordening heeft gehandhaafd, 

versterkt of uitgebreid; 
3) il existe selon lui, des motifs raisonnables 3) of omdat hij van mening is dater redelijke 
de soupçonner : gronden zijn om te vermoeden dat: 
a) qu'il faudrait ajouter davantage de a) een of meer diensten in de digitale sector 
services relevant du secteur numérique à la moeten worden toegevoegd aan de lijst van 
liste des services de platefonne essentiels kemplatformdiensten als bedoeld in artikel2, 
établie à l'article 2, point 2), du règlement punt 2), vanverordening (EU) 202211925, of 
(LIE) 202211925, ou 
b) que le règlement (LE) 202211925 ne b) een of meer praktijken niet doeltreffend 
permet pas de remédier de manière effective worden aangepakt door Verordening (EU) 
à une ou plusieurs pratiques et que ces 202211925, en de betwistbaarheid van 
pratiques sont susceptibles de limiter la kernplatformdiensten kunnen beperken of 
contestabilité des services de plateforme mogelijkenvijs oneerlijkzijn. 
essentiels ou d'être inéquitables. 

Afin d'évaluer s'il existe des motifs Omte beoordelen of er redelijke gronden zijn 
raisonnables, l'auditeur général peut faire in voorgaande zin kan de auditeur-generaal 
appel à l'auditorat qui peut faire une het auditoraat inschakelen waarbij 



application des articles IV.40 à IV.4015 du toepassing kan gemaakt worden van de 
Code de droit économique. artikelen IV.40 tot IV.4015 van het Wetboek 

van economisch recht. 

En outre, les autorités suivantes peuvent 
signaler a l'auditeur général qu'il y a lieu de 
demander à la Commission européenne 
d'ouvrir une enquête de marché : 
1. une autorité belge membre d'un des 
réseaux énumérés a l'article 40, paragraphe 
2, du règlement (UE) 202211925. Il s'agit des 
réseaux suivants : l'organe des régulateurs 
européens des communications 
électroniques, le Contrôleur européen de la 
protection des données et le comité européen 
de la protection des données, le réseau 
européen de la concurrence, le réseau de 
coopération en matière de protection des 
consommateurs, et le groupe des régulateurs 
européens pour les services de médias 
audiovisuels ; 

2. toute autre institution ou organisme public 
chargé du contrôle ou de la surveillance d'un 
secteur économique. 

Volgende autoriteiten kunnen bovendien aan 
de auditeur-generaal melden dat er redenen 
zijn om de Europese Commissie te 
verzoeken een marktonderzoek te openen: 
1. een Belgische autoriteit die lid is van een 
in artikel 40, lid 2, van Verordening (EU) 
202211 925 opgesomde netwerken. Hiermee 
worden de volgende netwerken bedoeld: het 
Orgaan van Europese regelgevende 
instanties voor elektronische cornmunicatie, 
de Europese Toezichthouder voor 
gegevensbescherming en het Europees 
Comité voor gegevensbescherming, het 
Europees Mededingingsnetwerk, het 
samenwerkingsnetwerk voor 
consumentenbescherming, en de Europese 
ûroep van regulerende instanties voor 
audiovisuele mediadiensten; 
2. elke andere instelling of overheidslichaam 
dat belast is met de controle of het toezicht 
op een economische sector. 

En outre, lorsque l'auditeur général estime Daarnaast dient de auditeur-generaal indien 
qu'il y a lieu de demander a la Commission hij voornemens is de Europese Commissie 
européenne une enquête de marché, il om een marktonderzoek te verzoeken, advies 
demande l'avis des autres autorités te vragen aan andere betrokken autonteiten 
concernées en fonction de la situation rekening houdend met de concrete situatie 
concrète à examiner avant de faire la alvorens het verzoek te doen. 
demande. 

Enfin, l'article mentionne, concernant 
l'échange des informations dans le cadre de 
l'application de l'article 41 du règlement 
(UE) 202211925, qu'il faut tenir compte de 
l'article 36 du règlement (UE) 202211925 qui 
règle le secret professionnel dans le cadre du 
règlement et que les informations peuvent 
uniquement être échangées pour autant que 
cela soit nécessaire et proportionné par 
rapport au but de la demande d'enquête de 
marché et à son suivi auprès de la 
Commission européenne. 

Tot slot vermeldt het artikel dat bij de 
uitwisseling van informatie in het kader van 
de toepassing van artikel41 van Verordening 
(EU) 202211925 er dient rekening te worden 
gehouden met artikel 36 van Verordening 
(Eu) 202211925 dat de 
geheimhoudingsplicht in het kader van deze 
verordening regelt en dat informatie enkel 
kan worden uitgewisseld voor zover dit 
noodzakelijk en evenredig is in verband met 
het doel van het verzoek om een 
marktonderzoek en de follow-up daman 
met de Europese Commissie. 



Par le nouvel article IV.lO1 du Code de droit Via het nieuwe artikel IV.lO1 van het 
économique, l'article 50 du règlement OJE) Wetboek van economisch recht wordt 
202211925 est exécuté. uitvoering gegeven aan artikel 50 van 

Verordening (EU) 202211925, 

Le considérant 101 du règlement (üE) 
202211925 prévoit que « Conformément au 
règlement (UE) no 182/2011, chaque État 
membre devrait être représenté au sein du 
comité consultatif et décider de la 
composition de sa délégation. Cette 
délégation peut inclure, entre autres, des 
experts des autorités compétentes des États 
membres, qui possèdent l'expertise 
nécessaire pour une question spécifique 
présentée au comité consultat$ ». 

Overweging 101 van Verordening (EU) 
202211925 bepaalt dat "Overeenkomstig 
Verordening (EU) nr. 182/2011 moet elke 
lidstaat in het raadgevend comité 
vertegenwoordigd zijn en de samenstelling 
van zijn delegatie bepalen. Een delegatie kan 
onder meer bestaan uit deskundigen van de 
bevoegde autoriteiten in de lidstaten, die 
over deskundigheid beschikken voor een 
specijiek ondewerp dut aan het raadgevend 
comité wordt voorgelegd. ". 

Ce comité consultatif doit, entre autres, Dit raadgevend comité dient onder meer 
rendre des avis avant qu'une décision advies te verstrekken alvorens een 
d'exécution individuelle soit prise à l'égard individueel Uitvoeringsbesluit wordt 
d'un contrôleur d'accès ou avant l'adoption genomen gericht aan een poortwachter of 
d'actes d'exécution qui traitent des aspects alvorens uitvoeringshandelingen worden 
pratiques de procédures établies par le genomen die betrekking hebben op de 
règlement (üE) 202211925. praktische aspecten van de bij Verordening 

(EU) 202211925 vastgestelde procedures. 

L'article IV.lO1 du Code de droit 
économique établit légalement que la 
Belgique sera représentée au sein du comité 
consultatif en matière de marchés 
numériques par l'Autorité belge de la 
concurrence, elle-même représentée par son 
président, ou un membre de son Comité de 
direction ou de son personnel désigné par lui. 
Il peut être accompagné d'un représentant 
d'une ou de plusieurs autres autorités ou 
institutions ayant une expertise sur un sujet 
spécifique soumis au comité consultatif et 
qui et est invité à le faire par le président de 
l'Autorité belge de la concurrence. 

M i e l  IV.101 van het Wetboek van 
economisch recht legt wettelijk vast dat 
België in het raadgevend comité digitale 
markten zal worden vertegenwoordigd door 
de Belgische Mededigingsautoriteit, die 
wordt vertegenwoordigd door haar voorzitter 
of een door hem aangewezen lid van het 
directiecomité of personeel. Hij kan worden 
vergezeld door een vertegenwoordiger van 
een of meer andere autoriteiten of 
instellingen met expertise over een specifiek 
ondenverp dat aan het raadgevend comité 
wordt voorgelegd en daartoe door de 
voorzitter van de Belgische 
Mededingingsautoriteit wordt uitgenodigd. 

La décision de désignation de 1'Autorité De keuze om de Belgische 
belge de la concurrence en tant que membre Mededingingsautoriteit als vast lid van dit 
permanent de ce comité est motivée par les comité aan te duiden is ingegeven door de 
considérations suivantes : la familiarité déjà volgende ovenvegingen: de reeds bestaande 
existante avec le comité consultatif dans les vertrouwdheid met het raadgevend comité in 
affaires de concurrence. le lien étroit du het kader van mededinnin~szaken. de nauwe - - 
règlement (UE) 202211925 avec le droit de la aansluiting van Verordening (EU) 
concurrence, la possibilité d'enquêtes 202211925 op het mededingingsrecht, de 



parallèles en vertu du règlement (UE) mogelijkheid van parallelle onderzoeken 
202211925 et du droit de la concurrence, et onder Verordening (EU) 202211925 en onder 
enfin le rôle prépondérant accordé aux het mededingingsrecht en tot slot de 
autorités de concurrence en vertu du prominente rol die aan de 
règlement. mededingingsautoriteiten onder de 

verordening wordt gegeven. 

D'autre part, le législateur estime qu'il ne 
faut pas non plus nier l'importance des autres 
autorités nationales dans ce contexte. Ainsi, 
le président de l'Autorité belge de la 
concurrence invite éventuellement un ou 
plusieurs représentants d'une autre autorité 
ayant une expertise sur un sujet spécifique 
soumis au comité consultatif. Pensez ici aux 
comités qui pourraient traiter de sujets 
étroitement liés aux communications 
électroniques, à la protection des données, à 
la protection des consommateurs, aux 
services audiovisuels, etc. 

Daarentegen meent de wetgever dat ook het 
belang van andere nationale autoriteiten in 
dit kader niet mag ontkend worden. Vandaar 
dat de voorzitter van de Belgische 
Mededingingsautoriteit eventueel een of 
meer vertegenwoordigers van een andere 
autoriteit uitnodigt die over deskundigheid 
beschikken met betrekking tot een specifiek 
onderwerp dat aan het raadgevend comité 
wordt voorgelegd. GedacM kan hier worden 
aan comités waarbij ondenverpen zouden 
kunnen behandeld worden die nauwe 
raakvlakken hebben met elektronische 
communicatie, gegevensbescherming, 
consumentenbescherming, audiovisuele 
diensten, enz. 

Pour les procédures consultatives dans le Bij raadplegingsprocedures in het kader van 
cadre de l'article 46 du règlement (UE) artikel 46 van Verordening (EU) 202211925 
202211925leprésidentde1'Autoritébelgede nodigt de voorzitter van de Belgische 
la concurrence invite un représentant du SPF Mededingingsautoriteit een 
Economie à participer également au comité vertegenwoordiger van de FOD Economie 
consultatif en matière de marché numérique. uit om mee deel te nemen aan het raadgevend 
Il s'agit des vrocédures consultatives avant comité digitale markten. Dit betreffen de - - 
l'adoption des certaines dispositions raadplegingsprocedures alvorens bepaalde 
d'exécution procédurale par la Commission procedurele uitvoeringshandeiiien door de - - 
européenne. Ëuropese Commissie worden genomen. 

Art. 56 Art. 56 

Le nouvel article IV.102 indique que les Het nieuwe artikel IV.102 geeft aan dat de 
règles linguistiques de l'article IV.92 du regels inzake het taalgebruik in artikel IV.92 
Code de droit économique s'appliquent van het Wetboek van econornisch recht 
également aux dispositions du nouveau titre eveneens van toepassing zijn op de 
4 « TITRE 4. Application du règlement (UE) bepalingen in de nieuwe titel 4 "TITEL 4. 
202211925 » du livre IV. Toepassing van Verordening (EU) 

202211925" van boek IV. 

Chapitre 3. - Modication de la loi Hoofdstuk 3. - Wijziging van de 
coordonnée du 10 juillet 2008 sur les gecoordineerde wet van 10 juli 2008 op de 
hôpitaux et autres établissements de soins ziekenhuizen en andere 

venorgingsinrichtingen 



Art. 57 Art. 57 

La modification proposée dans l'article 57 De voorgestelde wijziging in artikel57 heeft 
vise à exclure tous les groupements tot doel alle ziekenhuisgroeperingen, - 
hospitaliers, toutes les associations et fusions associaties en - h i e s  uit te sluiten, ongeacht 
hospitalières, indépendamment du fait qu'ils of ze al dan niet tot hetzelfde locoregionaal 
appartiennent ou non au même réseau klinisch ziekenhuisnetwerk behoren. 
hospitalier clinique locorégional. 

Le droit de la concurrence n'est pas un outil Het medediigingsrecht is geen geschikt 
adapté au secteur hospitalier en Belgique, instrument voor de ziekenhuissector in 
notamment du fait de la réglementation België, in het bijzonder vanwege de 
importante du secteur et du fait que les uitgebreide regulering van de sector en het 
acteurs du secteur ne poursuivent feit dat de spelers in de sector over het 
généralement pas un objectif de lucre. algemeen geen winstoogmerk hebben. 

Par la nature des réglementations Door de aard van de specifieke regelgeving 
varticulières dont il fait déià l'obiet, le waaraan de ziekenhuissector al ondenvomen 
A " - .  
secteur hospitalier constitue un groupe is, vormt deze sector een aparte groep die een 
distinct susceptible de pouvoir faire l'objet gedifferentieerde behandeling kan kriigen in 
d'un traitement différencié au regard du droit het kader van het mededingingsrecht.- 
de la concurrence. 

Par la loi du 29 mars 2021, la création des Met de wet van 29 maart 2021, werd de 
réseaux hospitaliers cliniques locorégionaux oprichting van locoregionale klinische 
ainsi que toute modification ultérieure de ziekenhuisnetwerken en elke latere wijziging 
leur composition avaient été exclues du van hun samenstellmg uitgesloten van het 
contrôle des concentrations par l'Autorité concentratietoezicht door de Belgische 
belge de la concurrence. La volonté en Mededimgingsautoriteit. Op het vlak v& het 
matière de politique de la santé est gezondheidsbeleid is het nu de bedoeling om 
aujourd'hui @aller Plus loin en permettant een stap verder te gaan door de 
une exclusion du secteur hospitalier du ziekenhuissector uit te sluiten van het 
contrôle préalable des concentrations var voorafgaande toezicht ou concentraties door 
1 '~utori t i  belge de la concurrence, pour de ~ e ï ~ i s c h e  ~ededi~in~sautor i te i t  om 
encourager les collaborations et les samenwerking en concentratie tussen 
concentrations entre hôpitaux, au contraire ziekenhuizen & te moedigen, in plaats van 
de la concurrence entre les hôpitaux. de concurrentie tussen ziekenhuizen. 

Cette dérogation sectorielle peut être admise Deze sectorale afwijking kan op grond van 
en droit européen dans la mesure où les Etats het Europees recht worden aanvaard voor 
membres sont libres de déterminer les régles zover de lidstaten vrij zijn om de regels vast 
du contrôle national des concentrations qui te stellen voor de nationale controle op 
ne sont pas de dimension européenne, tout en concentraties die geen Europese dimensie 
respectant les principes généraux du droit hebben, met inachtneming van de algemene 
européen. beginselen van het Europees recht. 

Chapitre 4. - Modifcation de l'arrêté Hoofdstuk 4. - Wijziging van het 
royal du 21 mai 2013 fixant le statut des koninklijk besluit van 21 mei 2013 tot 
membres du comité de direction et des vaststelling van het statuut van de leden 



assesseurs de l'Autorité belge de la van het directiecomité en de assessoren 
Concurrence van de Belgische Mededingingsautoriteit 

Art. 58 Art. 58 

Cette modification encadre l'ajout d'un Deze wijziging kadert in de toevoeging van 
nouveau membre au sein du comité de een nieuw lid aan het directiecomité, 
direction, à savoir le directeur du planning et namelijk de directeur planning en budget (zie 
du budget (voir supra à l'article 12) et supra bij artikel 12) en bepaalt dat deze 
détermine que cette fonction recevra le nieuwe functie dezelfde wedde ontvangt als 
même traitement que les directeurs des de directeurs economische en juridische 
affaires économiques et juridiques. d e n .  

Chapitre 5. - Modifications de 1' arrêté Hoofdstuk 5.- Wijzigingen aan het 
royal du 21 mai 2013 fixant le programme koninklijk besluit van 21 mei 2013 
et les modalités précises de Ilexamen houdende vaststeüing van het programma 
dqaptitude professionnelle en vue de la en de nadere regels van het examen inzake 
nomination des membres du comité de beroepsbekwaamheid met het oog op de 
direction et des assesseurs de l'Autorité benoeming van de leden van het 
belge de la Concurrence directiecomité en van de assessoren van de 

Belgische Mededingingsautoriteit 

Art. 59 et 60 

L'ajout d'une épreuve orale en anglais et en 
néerlandais ou en fiançais selon le rôle 
linguistique du candidat pour les fonctions de 
directeur des affaires juridiques et de 
directeur des affaires économiques est 
nécessaire pour garantir une conformité à 
l'article IV.24, 5 2, du Code de droit 
économique lu en combinaison avec l'article 
IV.17, 5 3, du même Code qui exigent des 
candidats à ces fonctions la connaissance 
fonctionnelle du français, du néerlandais et 
de l'anglais. 

Art. 61 

Art. 59 en 60 

De toevoeging van een mondelinge proef in 
het Engels en het Nederlands of in het Frans, 
afhankelijk van de taalrol van de kandidaat, 
voor de functies van directeur juridische 
zaken en directeur economische zaken is 
noodzakelijk om de naleving te verzekeren 
van artikel IV.24, 5 2, van het Wetboek van 
economisch recht gelezen in samenhang met 
artikel iV.17,§ 3, van hetzelfde Wetboek, die 
vereisen dat kandidaten voor deze functies 
beschikken over een functionele kennis van 
het Frans, het Nederlands en het Engels 

Art. 61 

Cette modification encadre l'ajout d'un Deze wijziging kadert in de toevoeging van 
nouveau membre au sein du comité de een nieuw lid aan het directiecomité, 
direction, à savoir le directeur du planning et namelijk de directeur planning en budget (zie 
du budget (voir supra à l'article 12). Le supra bij artikel 12). Het nieuwe artikel 311 
nouvel article 311 détermine l'examen stelt het examen inzake 
d'aptitude professionnelle pour cette beroepsbekwaamheid vast voor deze functie. 
fonction. 

L'accomplissement de cette fonction De vervulling van deze functie omvat 
comporte plusieurs compétences techniques verschillende technische competenties 



dont l'évaluation appelle une épreuve écrite waarvan de evaluatie om een schrifielijke 
et/ou orale. enlof mondelinge proef vraagt. 

Chapitre 6. -Disposition finale Hoofdstuk 6. - Slotbepaling 

Art. 62 Art. 62 

Cet article précise que les dispositions des Dit artikel verduidelijkt dat de bepalingen 
arrêtés royaux visés aux chapitres 4 et 5, qui van de koninklijke besluiten bedoeld in 
sont modifiées par le présent projet de loi, hoofdstuk 4 en 5, die door dit wetsontwerp 
peuvent être modifiées, complétées, worden gewijzigd, kunnen worden 
remplacées ou abrogées par le Roi. gewijzigd, aangevuld, vervangen of 

opgeheven door de Koning. 

Voici, Mesdames et Messieurs, la portée du Dit is, Dames en Heren, de draagwijdte van 
projet de loi que le Gouvernement à het wetsontwerp dat de Regering de eer heeft 
l'honneur de soumettre à votre approbation. u ter goedkeuring voor te leggen. 

Le Ministre de I'Economie, De Minister van Economie, 

Pierre-Yves Q DE 

Le Ministre des Affaires sociales et de la 
Santé publique, 

De Minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid, 

Frank VANDENBROUCKE 
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